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Installation of your Philips Hotel TV

I. Introduction

This addendum has been designed to help you install programmes on this Digital TV and activating the hotel
mode.
Use this addendum in conjunction with the User Manual of this television.

i E Please handlle the TV with care and wipe with a soft cloth to ensure your TV keeps looking new.

2.  The benefits of the Philips hotel TV

This TV is specially designed for hotels. The Philips hotel TV offers all kind of features to
Maximise the convenience for the hotel and meet the needs for the guest

»  Welcome message to give a friendly welcome to your guest when activating the tv

» Remote control features like low battery detection and an anti-theft screw for preventing of theft for
batteries

»  Access to the user menu can be blocked. This prevents users (e.g. guests) from deleting or changing

program settings and/or modifying picture and sound settings. This ensures that TVs are always set up

correctly.

A switch-on volume and programme can be selected. After switching on, the TV will always start on the

specified program and volume level.

The maximum volume can be limited in order to prevent disturbance.

The television keys VOLUME +/- , PROGRAM +/- and MENU can be blocked.

Screen information can be suppressed.

Programmes can be blanked
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3. Installing the channels
Installing Digital Programs (only applicable for 20/26/32HF5335D)

Ensure the TV is in Digital mode. If it is in Analogue mode, press the A/D (Analogue/Digital) key on the
Remote Control to enter the Digital mode.

MENU
'.?::_'.‘ -.:;;?:‘.
(DIGITAL)
I. Pressthe === |(Menu Digital) key on the Remote Control
2. Press the Up/Down Arrow Key to scroll to the item called INSTALLATION and press the Right Arrow

Key
3. Press the Up/Down Arrow Key to scroll to the item called SERVICE SETUP and press the Right Arrow
Key

4. Press the Up/Down Arrow Key to scroll to the item called REINSTALL ALL SERVICES and press the Right

Arrow Key
5. Press the Up/Down Arrow Key to scroll to the item called SEARCH and press OK to start the scan. 7The
TV will now start to scan and install all available (Digital) TV channels and Radio stations automatically.
When the scan is completed, the TV menu will indicate the number of digital services found.
6. Press the OK key again to Store all the services that have been found.



Installing Analogue Programs

Ensure the TV is in Analogue mode. If it is in Digital mode, press the A/D (Analogue/Digital) key on the
Remote Control to enter the Analogue mode.

MENU

C1v )
I.  Press the w (Menu TYV) key on the Remote Control

2. Press the Up/Down Arrow Key to scroll to the item called INSTALL and press OK
3. Press the Up/Down Arrow Key to scroll to the item AUTO STORE and press OK

The TV will now start to scan and install all available (Analogue) TV channels automatically. This operation will
take a few minutes. The TV display will show the progress of the scan and the number of programmes found.

Refer to the chapter on Automatic Tuning of Analogue Programmes in the User Manual for more details. You
can also refer to the chapter on Manual Tuning of Analogue Programmes in the User Manual if a manual scan is
preferred.

4. Activating the Hotel Mode Setup menu (BDS)

Switch on the television and select an analogue channel

l.

2.  On the Remote Control, press keys: [3, 1, 9, 7, 5, 3, MUTE]

3. The BDS HOTEL MODE SETUP MENU becomes visible

4. Use the cursor keys to select and change any of the following settings:
Function Possible selections
BDS MODE ON /OFF
SWITCH ON SETTINGS
SWITCH ON VOLUME 0-100, LAST STATUS
MAXIMUM VOLUME 0-100
SWITCH ON CHANNEL USER DEFINED, LAST STATUS
POWER ON ON/STANDBY/LAST STATUS
DISPLAY MESSAGE ON/OFF
WELCOME MESSAGE LINE I/LINE 2/CLEAR
CONTROL SETTINGS
LOCAL KEYBOARD LOCK ON/OFF/ALL
REMOTE CONTROL LOCK ON/OFF
OSD DISPLAY ON/OFF
HIGH SECURITY MODE ON/OFF
AUTO SCART ON/OFF
MONITOR OUT ON/OFF
BLANK CHANNEL ON/OFF
STORE >

5. Select “STORE” and press [CURSOR RIGHT] to save the settings and exit BDS Hotel Mode
setup. Press [MENU] to exit without saving.
6. For BDS Hotel Mode settings to take effect, you must turn the TV set Off, then back On.

BDS Hotel Mode Functions
This paragraph describes the functionality of each item in the BDS Hotel Mode Setup menu.

BDS MODE
ON BDS Hotel Mode is ON:
» The user menu is blocked.
» Al settings of the Hotel Mode Setup menu are in effect.



OFF BDS Hotel Mode is OFF:
» The TV operates as a normal consumer TV

SWITCH ON VOL
When the user switches the TV ON, it will play at the specified volume level. There are 2 options:
» LAST STATUS Upon start-up, the TV volume will be set to the level before the TV set was
last turned off.
» USER DEFINED As specified by installer

Remark: “SWITCH ON VOL” cannot exceed the MAXIMUM VOL level. This is the volume level with which
the Hotel Mode Setup menu was entered.

MAXIMUM VOL
The TV Volume will not exceed the selected volume level.

SWITCH ON CHANNEL
When the user switches the TV ON, it will tune to the specified channel. There are 2 options:

» LAST STATUS The TV will switch on to the last channel that was shown before the TV set
was turned off
» USER DEFINED Any analogue channel can be chosen to be the first channel to switch on

POWER ON
The Power On function allows the TV to enter a specific mode of operation (On or Standby) after the mains
power is activated.

ON When set, the TV will always turn ON after the mains power is enabled.

STANDBY When set, the TV will always turn to STANDBY after mains power is enabled

LAST STATUS When set, the TV will always turn to the last power status before the mains power was
disabled.

DISPLAY MESSAGE
ON Enables display of the Welcome Message for 30 seconds after the TV set is turned on
OFF  Disables the display of the Welcome Message.

If OSD DISPLAY is set to OFF, then the Welcome Message is automatically disabled.

WELCOME MESSAGE
The Welcome Message function allows the TV to show a customized greeting to the hotel guest whenever the
TV is switched on. This helps to personalize the hotel experience for guests.

The Welcome Message can consist of 2 lines of text, with each line containing a maximum of 20 alphanumeric
characters. Use the Remote Control arrow keys to create the Welcome Message.

To enable the display of the Welcome Message, the DISPLAY MESSAGE option must be ON
To clear the Welcome Message from the TV’s memory, select CLEAR

LOCAL KEYBOARD LOCK

ON The television keys VOLUME +/-, PROGRAM +/- and MENU are blocked.

OFF  The television keys VOLUME +/-, PROGRAM +/- and MENU function normally
ALL The television keys VOLUME +/-, PROGRAM +/-, MENU and POWER are blocked.

REMOTE CONTROL LOCK
ON Standard Remote Control keys are disabled.
OFF  All Remote Control keys will function normally.

OSD DISPLAY
ON Normal screen information is displayed (e.g. programme information)
OFF  Screen information is suppressed.



HIGH SECURITY MODE

ON Allows access to the BDS Hotel Mode Setup Menu via the special BDS Setup Remote only.
(RC2573/01)

OFF  Allows access to the BDS Hotel Mode Setup Menu via BDS Setup Remote or via normal Remote
Control (using special key code sequence).

AUTO SCART

The Auto Scart function enables auto-detection of AV devices that are connected to the TV’s Scart connector.
ON Enables Auto Scart switching in BDS Hotel Mode.

OFF Disables Auto Scart switching in BDS Hotel Mode.

MONITOR OUT
ON Allows audio & video output from TV via relevant AV connectors (if available).
OFF Disables both Audio & Video output from the TV (to prevent illegal copying).

BLANK CHANNEL

The Blank Channel function disables the display of video on the TV, but does not affect the audio output. This
function can be used for audio applications (example: Off-air radio transmission, music channels, and so on),
which do not necessarily require the display of video.

ON The current programme is blanked

OFF  The current programme is not blanked (normal visible; DEFAULT value)

BLANK CHANNEL can be set for every channel. Use [P+ / P-] to go through all the programmes and set the
desired status per channel. The programme number is visible in the top left corner.

Low Battery Check

This television set has a special feature which checks the battery power level of a TV Remote Control, and
indicates if the battery is low and requires changing.

(Note: The Low Battery Check function works only with certain models of Remote Controls. Please check
with the Philips sales representative if the Remote Control used with this TV supports this function)

To activate the Low Battery Check function, hold the TV Remote Control in front of the TV, and press and
hold the OK button on the Remote Control for at least 5 seconds. A message will appear on the TV screen to
indicate if the battery power level is OK, or if it is Low. If the message indicates that the battery level is low, it
is recommended to change the batteries of the Remote Control immediately.

5.  Cloning of settings

Cloning of analogue TV channels and TV settings as described in the chapter
Hotel Mode Set-up menu

For 15/20HF5234
0 Wireless cloning with the SmartLoader 22AV 1120 or 22AV1135
0 Cloning off all adjustable TV settings + analogue channel table

For 20/26/32HF5335D

0 Wired cloning with the SmartLoader 22AV 1 |35 using the wire packed with the SmartLoader

0 Cloning off all adjustable TV settings + analogue channel table (digital channel table via automatic
installation)

Instruction for cloning of settings between TVs
Philips SmartLoader (22AV1135/00)

The Philips SmartLoader is an installation tool especially designed for easy and fast installation and copying of
TV settings on Philips Institutional TV’s.



The Philips SmartLoader works in 2 modes — Wireless and Wired:

Wireless mode ---- through infrared sensor (15/20HF5234)

=
Switch the SmartLoader to “Wireless” mode by sliding the side-switch to the ®&% icon on the SmartLoader
device. Point the Wireless SmartLoader to the TV’s infrared receiver (optimal distance of 5-30cm) and proceed
with the Installation procedure listed below.

Wired mode ---- using the by-packed accessory cable(s) (20/26/32HF5335D)

Switch the SmartLoader to “Wired” mode by sliding the side-switch to theNicon on the SmartLoader
device.

Examine the rear connectors of the TV set to determine if the 3-pin or 4-pin female connector wire (packed
with the Wireless SmartLoader) should be used. Plug in the correct connector wire to the corresponding
opening on the TV set (usually marked as SERV C), and then connect the R]I | jack end of the accessory wire
to the RJI | socket on the SmartLoader.

The Installation Procedure consists of three simple steps:
I. Choosing a Master TV

The Master TV is the TV set whose installation and configuration settings are to be copied into other TV’s (of
the same type only).

2. Programming the SmartLoader with the settings from the Master TV
Follow these steps to program the SmartLoader with the settings of the Master TV.

a) Wireless method
—> Set the SmartLoader to “Wireless” mode using the side switch.
—> Turn on the TV, and while holding the SmartLoader, point it in the direction of the
TV. Press the “MENU” Key on the SmartLoader.
b) Wired method
— Connect the SmartLoader to the TV using the appropriate accessory cable.
—> Set the SmartlLoader to “Wired” mode using the side switch.
—> Turn on the TV, and while holding the SmartLoader, point it in the direction of the
TV. Press the “MENU” Key on the SmartLoader.

The Master TV will show the following menu:

SMARTLOADER TO TV >
TV TO SMARTLOADER >

On the TV screen, highlight the menu option “TV TO SMARTLOADER”

Press the right arrow key on the SmartLoader to start the programming process

A number display (from 0~100) will be shown on screen, indicating the percentage of the programming
progress from the TV to the SmartLoader. When the programming is completed, “##” will show “100” and the
message “DONE” will appear.

TV TO SMARTLOADER ## (0-100)

The SmartLoader is programmed and can be used to install and configure other TVs.
Copying the settings of the Master TV to other TVs with the SmartLoader

Follow these steps to install and configure the settings of a Philips TV with the SmartLoader.



a) Wireless method

—> Set the SmartLoader to “Wireless” mode using the side switch.

—> Turn on the TV, and while holding the SmartLoader, point it in the direction of the
TV. Press the “MENU” Key on the SmartLoader.

b) Wired method

— Connect the SmartLoader to the TV using the appropriate accessory cable.

—> Set the SmartlLoader to “Wired” mode using the side switch.

—> Turn on the TV, and while holding the SmartLoader, point it in the direction of the
TV. Press the “MENU” Key on the SmartLoader.

On the TV screen, highlight the menu option “SMARTLOADER TO TV”
Press the right arrow key on the SmartLoader to initiate the copying process

> A number display (from 0~100) will be shown on screen, indicating the percentage of the installation
progress from the SmartLoader to the TV. When the data transfer is completed, “##” will show “100” and
the message GOODBYE will appear.

SMARTLOADER TO TV ## (0-100)

> The TV will go to Standby mode. When the TV is next powered on, it will be configured with the settings
from the Master TV, and ready for use.

Problems and Solutions:

.  The message “I2C ERROR” js displayed on the screen.
—> Bad connection of R|I | wire or wrong data transmission has occurred. Try again.

2. The message “WRONG VERSION" is displayed on the screen.
-> The program contained in the SmartLoader has a software code incompatible with the actual TV.
Reprogram the Wireless SmartLoader from a Master TV whose software code is compatible with the
actual TV.

3. TV doesn’t respond to the SmartlLoader.
- Check if the LED on the SmartLoader lights up in green when pressing any button.
If the LED is red, it means that the batteries are low and should be replaced.
-> Bring the SmartLoader closer to the TV infrared receiver and try again.

Notes:

® Make sure that the 3 R6/AA sized batteries are placed correctly in the bottom compartment of the
SmartLoader. The LED on the SmartLoader should light up in green when pressing any button, indicating
operational batteries. When the LED shows red, the batteries need to be replaced.

® The SmartLoader can only copy the settings between 2 TVs of the same type. Once the

SmartLoader is programmed with the settings from a Master TV of a certain type or model,

then these settings can be installed on another TV of the same model only.

The SmartLoader cannot be used to copy the (digital) channel table of a Digital TV set.

If the SmartLoader is used with a DVB (European Digital) TV set, then the TV set must first

be switched to Analog mode.

SAS



Disposal of your old product.

Your product is designed and manufactured with high quality materials and

components, which can be recycled and reused. When this crossed-out wheeled bin

symbol is attached to a product it means the product is covered by the European

Directive 22002/96/EC. Please find out more about the sepatate collection system for
L electrical and electronic products in your local neighborhood.

Please act according to your local rules and do not dispose of your old products with

your normal household waste. The correct disposal of your old product will help

prevent potential negative consequences for the environment and human health.

local authorities for correct disposal.

é% The packaging of this product is intended to be recycled. Apply to the

PHILIPS| 20070 Koninklijke Philips Electronics N.V. all rights reserved
Specifications are subject to change without notice
Trademarks are property of Koninklijke Philips Electronics N.V. or their respective owners.
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34 VARDNICA

DVI (Digitalais Vizualais Interfeiss): Digitala interfeisa
standarts, ko izveidojusi Digital Display Working Group
(DDWG), lai parveidotu analogos signalus digitalajos
signalos, lai apvienotu abus — analogos un digitalos —
monitorus.

RGB signali: Sie ir tris video signali, Sarkans, Zal$ un
Zils, kas izveido attélu. So signalu lietoSana uzlabo
attela kvalitati.

S-VHS Signali: Sie ir 2 atseviski Y/C video signali no S-
VHS un Hi-8 ieraksta standartiem. Apgaismojuma
signals Y (melns un balts) un krasu signals C (krasas)
tiek ierakstiti kasete atseviski. Tas sniedz labaku attéla
kvalitati ka standarta video (VHS un 8 mm), kur Y/C
signali ir savienoti, lai sniegtu tikai vienu video signalu.

16:9: Atbilst attiecibai starp ekrana garumu un
augstumu. Platekrana televizoru proporcija ir 16/9,
standarta televizoru ekrana proporcijas ir 4/3.

MHEG (Daudzmédiju un Hipermediju informacijas
kodeSanas Ekspertu Grupa): sniedz standartus
daudzmediju hipermediju informacijas objektu kodetai
parraidei, kas tiek mainiti starp programmam un
pakalpojumiem, izmantojot dazadus medijus. Objekti
define daudzmediju hipermédiju prezentaciju.

HDMI (Augstas Kvalitates Multimédiju Interfeiss):
Sniedz nesaspiestu, pilnu digitalo audio/video interfeisu
starp TV un jebkuru HDMI-aprikotu audio/video
komponenti, ka Digitalais Satelita uztvergjs, DVD
atskanotajs un A/V resiveris. HDMI atbalsta pastiprinatu
vai augstas kvalitates video plus divu kanalu digitalo
audio.

Sistema: Televizijas attéls netiek parraidits vienadi
visas valstits. Ir vairaki standarti: BG, DK, | un LL'.
Sistemas iestatijumi (24.1pp) tiek lietoti, lai izvéletos no
Siem dazadajiem standartiem. So nedrikst jaukt ar PAL
un SECAM krasu kodé$anu. Pal tiek izmantots vairuma
Eiropas valstu, Secam — Francija, Krievija un vairuma
Afrikas valstu. Amerikas Savienotas Valstis un Japana
lieto citu sistemu, sauktu NTSC.

MPEG (Kustigu Attelu Ekspertu Grupa) ir nosaukums,
kas pieSkirts Starptautisko Standartu kopai, kas tiek
lietoti audio-vizualas informacijas kodesanai digitala
saspieSanas formata.

47



33 TRAUCEJUMU NOVERSANA

Simptoms

lespejamais célonis/NoverSana

Nav skanas vai attela, bet ir
iedegusies sarkana lampina

Spiediet O uz talvadibas pults.

priekseja

paneli

PC reZims Parbaudiet, vai savienojumi ir pareizi. (Skatit 43.Ipp).

nestrada Parbaudiet vai ir izveléts pareizs avots. Spiediet taustinu AV, lai

pieklatu Avotu Sarakstam un izveletos pareizo avotu.
Parbaudiet vai Jus esat konfigurejusi datoru saderiga displeja
izSkirtspgja (skatit 43.Ipp).

Parbaudiet datora grafiskas kartes iestatijumus.

S-Video krasa klust
blava

Parbaudiet vai SVHS vads ir kartigi pieslegts.
Spiediet taustinu P+/- uz talvadibas pults, lai parslégtu kanalu uz
augsu un tad kanalu uz leju.

Melna josla ekrana aug$a un
apaksa, esot PC

Mainiet datora atjaunoSanas frekvenci uz 60 Hz.

reZima
AC3 nav AC3 netiek atbalstits uz §is ierices. Spiediet taustinu I-IT uz
pieejams talvadibas pults, lai izvelgtos citu audio.

stravu

Televizors neapgada TV antenu ar

Dazam TV antenam jatiek apgadatam ar stravu. Sis televizors
neatbalsta $adu funkciju.

citu aiznem ilgu
laiku

ParslegSanas no viena kanala uz

Maksas TV kanali tiek kodeti un tiem ir nepiecieS8ams ilgaks laiks, lai
atkodetos. Ta ir normala darbiba un nav nepiecieSama nekada
darbiba.

Nevar pieklut digitalajai
izvélnei

Parbaudiet, vai TV nav analogaja rezima. Ja ta, spiediet taustinu A/D,
lai parslegtos Digitalaja rezZima.

46

€ parstrade

Sis preces iepakojums ir paredzéts parstradajams.
Versieties pie vietejiem specialistiem, lai pareizi
parstradatu.

Jiisu vecas preces izme$ana

Jusu prece ir veidota un raZota, izmantojot
E augstas kvalitates materialus un komponentes,

ko var parstradat un lietot atkartoti. Ja precei ir

pievienots Sis parsvitrotas ritenotas miskastes
simbols, tas nozime, ka prece athilst Eiropas Direktivai
2002/96/EC.
Apziniet vietejos Skirotas savak3anas punktus
elektriskajam un elektroniskajam precém. Rikojieties
saskana ar vietgjiem noteikumiem un neizmetiet Jusu
vecas preces kopa ar sadzives atkritumiem. Pareiza
Jusu vecas preces izmeSana palidzes noverst
potencialas negativas sekas dabai un cilveku veselibai.

Bateriju izmeSana

Komplekta ieklautas baterijas nesatur smagos metalus
dzivsudrabu un kadmiju. Parbaudiet ka izmest vecas
baterijas saskana ar vietgjiem noteikumiem.

Preces informacija

®  Modela un Serijas numurus var atrast Jusu
televizora aizmuguré un kreisaja pusé apaksa, ka
art uz iepakojuma.

T Aizmugure

TV kreisa puse apaksa

-~

J

®  (aidiSanas reZima stravas paterin$ Sai iericei ir
mazaks ka 1 W.

e |erices stravas patérinu var atrast uz tipa etiketes
TV aizmugure.

®  Papildus specifikacijam par preci, skatiet preces
bukletu www.philips.com/support.

@ Piezime

Specifikacijas un informacija var mainities bez

bridinajuma.

® JaJums ir nepiecieSama papildus palidziba,
zvaniet klientu atbalsta dienestam Jisu valstr.
Attiecigais telefona numurs un adrese ir atrodami
komplekta ieklautaja Vispasaules garantijas talona.

Svarigi

e AC3 (audio formats) netiek atbalstits uz Sis ierices.
Lietojiet taustinu I-IT uz talvadibas pults, lai
izveletos citu audio.

e Dazam TV antenam ir vajadziga barosana no TV.
Sim TV nav §adas funkcijas.
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Simptoms lespejamais ceélonis/NoverSana
Ekrana nav ®  Parbaudiet, vai stravas vads ir kartigi pieslegts stravas padevei un
attela Jisu TV. Ja joprojam TV neiesledzas, atvienojiet stravu. Gaidiet 60
sekundes un atkal piesledziet stravu.
e  Spiediet taustinu O uz talvadibas pults.
Slikta uztverSana (sniegains attéls e Parbaudiet antenas savienojumu TV aizmugure.
un e  Meginiet regulét attélu (skatit 24.1pp).
traucejumi) ® \Vaiesat izvélgjusies pareizo TV sistému? (skatft 24.Ipp).
e  Spiediet taustinu G3, lai parbauditu signala stiprumu.
Nav attela e  Parbaudiet, vai komplekta ieklautie vadi ir kartigi pieslegti (Antenas
vads uz TV, cits antenas vads uz Jasu ierakstitaju, baro$anas vadi).
e Parbaudiet, vai ir izvélets pareizs avots.
e  Parbaudiet, vai bérnu atslega ir izslegta.
Noteiktiem kanaliem nav e  Parbaudiet, vai izveleta pareiza TV sistema (skatit 24.Ipp).
skanas
Nav skanas e  Parliecinieties, ka skajums nav uz minimalo limeni.
e Parliecinieties, ka nav ieslggts klusuma (%) rezims. Ja tas ir
ieslegts, spiediet taustinu %, lai izslegtu klusuma rezimu.
®  Parbaudiet savienojumus starp papildus aprikojumu un TV.
Skanas ® [zsledziet ieslegtas elektriskas ierices, piemeram, fenu vai puteklu
traucejumi SUCEjU.
Nevar saprast valodu uz ekrana, e  Spiediet taustinu [MENU DIGITALI, lai izslegtu atvérto izvelni.
lai darbinatu TV e  Spiediet taustinu [MENU DIGITALY], lai atvértu galveno izvélni.
e  Atkartoti spiediet taustinu ¥, Iidz tiek ieziméts otrais punkts TV
izvélng, un taustinu P>, lai pieklitu nakamajam izvélnes limenim.
e  Valreiz spiediet taustinu P un spiediet taustinu ¥, lai izvélgtos
piekto izvélnes punktu.
e  Spiediet taustinu P>, lai piek|iitu nakamajam izvélnes imenim.
e Spiediet taustinus AV, lai izvélgtos vajadzigo valodu.
e  Spiediet taustinu OK, lai apstiprinatu izveli.
e  Spiediet taustinu [MENU DIGITAL], lai izslegtu izvelni.
TV nereage uz talvadibas ®  Parvietojieties tuvak uztverejam TV prieksa.
pulti e  Parbaudiet bateriju novietojumu.
e Nomainiet baterijas.
Nav digitalo ®  Sazinieties ar ierices pardeveju par Digitala video signala pieejamibu
kanalu Jusu valst.
Viens vai daZi siki punkti ekrana, e Sis simptoms nav probléma. ékidro kristalu displeji tiek buveti,
kas nemaina krasu kopa ar parejo izmantojot |oti augstas precizitates tehnologiju, kas sniedz Jums
video augstu izSkirtspeju. Ekrana medz paradities neaktivi pikseli ka fikséti
sarkani, zili, zali vai melni punkti.
@ Piezime: tas neietekm@ TV darbibu.
PulsejoSs vai nirbo$s attels HD ® Japieslegta digitala aprikojuma (DVD atskanotaja vai Digitala
reZima Satelita Uztvéreja) *“HDCP atpaziSana nav notikusi, paradas
traucejumi. Parbaudiet pieslegta digitala aprikojuma lietoSanas
pamacibu.
e Lietojiet standarta-saderigu (augstas kvalitates) HDMI uz DVI vadu.
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32 CITAAPRIKOJUMA PIESLEGSANA

32.9Digitala fotoaparata, Kameras, Spélu
konsoles pieslegSana

1. Piesledziet Jusu digitalo fotoaparatu, kameru vai
spelu konsoli.

2. Mono aprikojumam, pieslédziet VIDEO 2 un tikai
AUDIO L 3. Stereo aprikojumam pieslédziet gan
AUDIO L, gan AUDIO R 3. S-VHS kvalitati no S-
VHS kameras var iegit, piesledzot S-VHS vadus ar
S-VIDEO ieeju 1 un AUDIO L/R ieejam 3.

Bridinajums: nepiesledziet vienlaicigi vadus 1 un
Tas var radrt attéla traucejumus.

Spiediet taustinu AV uz talvadibas pults, lai
paraditu Avotu sarakstu.

4. Spiediet taustinu 'V, lai izvélgtos EXT 3, un
spiediet taustinu P>/OK, lai apstiprinatu izvéli.

w N

Kontakti TV sanos
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32.9.1Austinu pieslegSana

1. levietojiet kontaktdak$u austinu kontakta %, ka
paradits.

2. Austinu pretestibai jabat starp 8 un 4000 Omiem.
Austinu kontaktligzdas izmeérs ir 3.5 mm.

© Padoms

Spiediet taustinu % uz talvadibas pults, lai izslggtu TV

iekSejos skalrunus. Lai ieslegtu skanu, velreiz spiediet

taustinu %K.

)

1 IEVADS

Kontakti TV sanos

)

Paldies par § televizora iegadi. ST pamaciba satur visu
informaciju, kada Jums bis vajadziga, lai sakotngji
uzstaditu un darbinatu Jisu jauno TV.
Ja §i lietoSanas pamaciba nesniedz atbildi vai ja
“Traucéjumu noversana” neatrisina Jusu TV
problemu, zvaniet vietejam Philips Klientu vai
Servisa centram. Skatiet komplekta ieklauto
Vispasaules garantijas talonu. Pirms zvanit Philips
klientu atbalsta dienestam, sagatavojiet Modela un
Preces numurus (ko Jis varat atrast Jusu televizora
aizmugure vai apak3a, vai uz iepakojuma).

1.1Svariga informacija

1.1.1 Stacionari atteli TV ekrana

Plazmas Displeja paneliem ir raksturigi, ka viena attela
radi$ana ilgu laiku var radtt pastavigu pec-attelu, kas
paliek TV ekrana. Tas tiek saukts par fosfora iedegumu.
Normalai TV lietoSanai sevi jaieklauj attelu radiSanu,
kas satur nepartraukti kustigus un mainigus attelus,
kas aizpilda ekranu.

Stacionaru attelu piemeri (Sis nav visu ieklaujoss

saraksts, Jus varat uzskaitit vel citus skatiSanas laika):

e TV un DVD izvelnes: DVD diska saturs;

® Melnas joslas: ja ekrana kreisaja un labaja pusé
paradas melnas joslas, ir ieteicams nomainit
ekrana formatu, lai attels aizpilda visu ekranu;

e TVkanalalogo: ir problema, ja tie ir spilgti un
nekustigi. Kustigas vai zema kontrasta grafikas
retak izraisa nevienadu ekrana noveco$anos;

®  Akciju tirgus reklamas: tiek raditas TV ekrana
apaksa;

® |epirkumu kanalu logo un cenu piedavajumi: spilgti
un raditi nepartraukti vai atkartoti viena un taja
pasa vieta TV ekrana.

o  Nekustigu attelu pieméri sevi ieklauj ari logo,
datora attelus, laika paradiSanu, teletekstu un
attelus, kas tiek raditi 4:3 rezima, statiskos attélus
vai simbolus, utt.

© Padoms
Skatoties samaziniet kontrastu un spilgtumu.

1.1.2 Elektriskie, Magnétiskie un
Elektromagnetiskie Lauki (“EMF”)

e  Philips Royal Electronics razo un pardod daudz
pateretajiem domatas preces, kas, ka jebkura
elektriska ierice, var parraidit un uztvert elektro
magnetiskos signalus.

e \Viens no vadoSajiem Philips Biznesa principiem ir
pienemt visus nepiecieSamos veselibas un
droSthas merus musu iericém, lai tas atbilst visam
prasibam un ieklaujas EMF standartos, kas
piemérojami precu razo$anas bridi.

e  Philips ir apnémies attistit, razot un tirgot preces,
kam nav negativas ietekmes uz veselibu.

e  Philips apstiprina, ka ta preces labi kalpo to
lietoSanas merkiem, ir droSas lietoSana, saskana
ar musdienas pieejamajiem zinatniskajiem
petijumu rezultatiem.

e  Philips spele aktivu lomu starptautisko EMF un
dro$ibas standartu izstradasana, padarot
iespejamu pielietot Philips preces papildus
uzlabojumus un

1.2Kas ir digitala TV?

Digitala Televizija sniedz daudz plasaku TV skatiSanas
izveli, bez traucgjumiem, ko var pieredzet skatoties
analogo TV. Ta sola parveidot televizijas skatiSanos
pilnigi jauna pieredze. Ir daudz plasaka platekrana
programmesanas izvele. Daudzas no Jusu
iecienttakajam programmam digitalajos kanalos ir
platekrana — to analoga TV nevar izpildit pareizi.

Ar digitalo TV ir pilnigi jauna interaktivitates pieredze.
Izmantojot Jusu talvadibas pulti, Jus varat pieklat visa
veida informacijai, ka digitalais teksts, kas ir daudz
skaidraks par veco teleteksta sistemu. Ta sniedz Jums
papildus baudijumu ar informaciju, kas tiek raidita kopa
ar skatito programmu. Jus varat piekltt art
Elektroniskajam Programmu Celvedim, kas sniedz
Jums atru un vienkarSu veidu, ka skatit pilnu digitalo
programmu sarakstu, ka Jis skatitos avize vai TV
programma.

1.3Digitalie vai Analogie kanali?

Kad televizors tiek ieslegts pirmo reizi, tas vienmer bus
Digitalaja rezima.

Spiediet taustinu A/D uz talvadibas pults, lai parslegtu

TV starp analogo un digitalo reZimu. Spiediet taustinus

P +/-vai 0 1idz 9, lai izvéeletos kanalus.

@ Piezime

e Nodalas 6 lidz 20 satur visu nepiecieSamo
informaciju, lai darbinatu Jasu TV Digitalaja
reZima. Nodalas 21 lidz 30 satur visu informaciju
un instrukcijas, lai darbinatu Jasu TV Analogaja
reZima.standartizejumus vél pirms tie ir pienemti.



2 DROSIBA

A Bridinajums: Savienojumiem nav jabiit
izveidotiem, pirms TV pakar$anas, bet vadiem jabut
ievietotiem TV kontaktos.

2.1Vispargji
1. Novietojiet TV, kur velaties, bet parliecinieties, ka
pa ventilacijas atverem brivi cirkule gaiss.

2. Nenovietojiet TV slegta telpa, ka gramatu plaukts
vai lidziga mebele.

3. Laiizvairitos no nedro$am situacijam, tuvuma
nedrikst novietot nekadus atklatas liesmas avotus,
ka aizdedzinatas sveces.

4. Izvairieties no karstuma, tieSas saules gaismas un
paklau$anas lietum vai udenim.

5. DroSibai, nepieskarieties nevienai TV dalai, stravas
vai antenas vadiem pérkona negaisa laika.

6. Raujiet stravas vadu aiz kontaktdaksas. Neraujiet
aiz vada. Nelietojiet sliktas saderibas mainstravas
rozeti. levietojiet kontaktdakSu pilnigi rozete. Ja
savienojums ir slikts, tas var radit dzirkste|oSanu
un uguni.

7. Centieties nepieslegt parak daudz aprikojuma
vienai rozetei, jo tas var radit parslodzi, ka
rezultata var izcelties uguns vai elektroSoks.

8. Izvairieties no vazu, kas pildtas ar tdeni,
novietoSanas uz vai tuvu TV. lerice iekluvis ddens
var izraisit elektroSoku. Nedarbiniet ierici, ja taja ir
iekluvis tidens. Nekavejoties atvienojiet stravas
vadu no bharo$anas un parbaudiet ierici pie
kvalificeta servisa darbinieka.

9. TV uzstadiSanu uz sienas javeic kvalificetam

servisa darbiniekam. Nepareiza uzstadiSana var
padartt ierici nedroSu.

2.2Rupes par ekranu

1. Nenonemiet aizsargajo3o plévi pirms savienojumu
un stiprinajumu pabeigSanas. Rikojieties
piesardzigi.

@ Piezime

Lai tiritu gludo TV priekSu, lietojiet tikai mikstu drebi.

o-D+

2. Nelietojiet parak slapju lupatu, no kuras pil tdens.
Nelietojiet acetonu, toluolu vai alkoholu, lai tiritu
TV. DroSibai atvienojiet stravas vadu no baro$anas,
kad firiet ierici.

3. Neaizskariet, nespiediet, neberzgjiet un nesitiet
ekranu ar neko cietu, jo tadejadi var
neatgriezeniski saskrapet vai sabojat ekranu.

32 CITAAPRIKOJUMA PIESLEGSANA

@ Piezime

Vadi parasti ir kodeti pec krasas. Piesledziet

sarkano pie sarkana, balto pie balta, utt.;

e  Komponentu video kontaktu apzZiméjumi var
atSkirties, atkariba no pieslegta DVD atskanotaja.
Lai art saisindjumi var atSkirties, burti B un R
apzime attiecigi zilu un sarkanu komponentes
signalus, un Y apzZimé gaismas signalu. Skatiet
DVD atskanotaja lietoSanas pamacibu, lai iegutu
definicijas un pieslegSanas informaciju;

e  Laiiegitu optimalu skatiSanos, ir ieteicams ieslegt
Jusu aprikojumu uz augstako iespéjamo displeja
rezimu.

A Bridinajums

gadijuma, ja Jus ieverojat ritoSus attélus, nepareizas

krasas, melnbaltu attelu, ja vispar nav attéla, vai pat

iepriek$ mineto kombinacijas, parliecinieties, ka
savienojumi ir veikti pareizi un vai pieslégta aprikojuma
iz8kirtspeja un signala standarts ir iestatiti pareizi.

Skatiet Jusu aprikojuma lietoSanas pamacibu.

32.8Datora piesleg$ana

@ Piezime

®  |zmantojot DVI uz HDMI vadu, var pieslégt tikai
datora digitalo izeju. VGA savienojums nav
atbalstits

®  Pirms datora piesleg$anas pie TV, izvelieties Jusu
datora monitora iestatijumus uz atjauno$anas
frekvenci 60 Hz.

Kontakti TV aizmugure
(versti uz leju)

Kontakti TV sanos

(OJNO)
Q"0 "9

EXT 4

Dators, aprikots ar DVI kontaktu

1. Lietojiet DVI uz HDMI vadu, lai pieslégtos vienam
no Jusu TV HDMI kontaktiem 1.

2. Pieslédziet audio vadu datora AUDIO kontaktam un
TV EXT3 L/R AUDIO kontaktiem 2.

3. Spiediet taustinu AV uz talvadibas pults, lai
paraditu Avotu sarakstu.

4. Spiediet taustinu 'V, lai izvélgtos HDMI 1 vai HDMI
2, un spiediet taustinu P>/0K, lai apstiprinatu
izveli.

Atbalstitas datora izSkirtspejas

640 x 480, 60 Hz 800 x 600, 75 Hz

640 x 480, 72 Hz 800 x 600, 85 Hz

640 x 480, 75 Hz 1024 x 768, 60 Hz

640 x 480, 85 Hz 1024 x 768, 70 Hz

800 x 600, 60 Hz 1024 x 768, 75 Hz

800 x 600, 72 Hz 1024 x 768, 85 Hz

(Attiecas tikai uz LCD TV)
1280 x 768, 60 Hz

1280 x 1024, 60 Hz

1360 x 768, 60 Hz
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32 CITAAPRIKOJUMA PIESLEGSANA

32.6DVD atskanotaja, Kabela kastites vai
spelu konsoles pieslegSana

Ar HDMI kontaktu

HDMI ir jauns vadoSais standarts Digitalajiem video un

audio savienojumiem.

1. Piesledziet Jasu aprikojumu ar HDMI kontaktu.

2. Spiediet taustinu AV uz talvadibas pults, lai
paraditu Avotu sarakstu.

3. Spiediet taustinu ¥, lai izvélétos HDMI 1 vai HDMI
2, un spiediet taustinu P>/0K, lai apstiprinatu
izveli.

Kontakti TV aizmugurl
(versti uz leju)

ws0)
ar

B

‘© "0 'O

EXT.4

32.7DVD atskanotaja, Satelita uztvérgja vai
Kabela kastites pieslegSana

Ar komponentu Video kontaktiem

1. Piesledziet tris atseviSkos komponentu video
vadus 1 pie DVD atskanotaja YPbPr
kontaktligzdam un pie TV EXT4 Y (dzeltens), Pb
(zils) un Pr (sarkans) kontaktligzdam.

2. Piesledziet audio vadu pie DVD audio kreisa un
laba kontaktiem un pie EXT4 L/R AUDIO ligzdam 2.
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Spiediet taustinu AV uz talvadibas pults, lai

paraditu Avotu sarakstu.

Spiediet taustinu 'V, lai izvélgtos EXT4, un spiediet
taustinu P>/OK, lai apstiprinatu izvéli.

Kabela kastites un/vai satelita uztvergja gadijuma,

piesledziet ari kabeltelevizijas vadu un/vai satelita
antenas vadu 3 un antenas vadu 4.

Kontakti TV aizmugurl
(versti uz leju)

w@s0)
ar

DVD

Kontakti TV aizmugurl
(versti uz leju)

w5 Q)
-~ ar
HOMIT  HOMI2

Satelita uztverejs/kabela kastite

3 TELEVIZORA TAUSTINU UN SAVIENOJUMU PARSKATS )

3.1Vadibas sanos
Sanu vadibas atrodas TV kreisaja puse.

]
'
:
\

1. POWER O: lai iesl&gtu un izslegtu TV. @ Piezime:

Lai ierice nepatéretu stravu, Jums ta jaatvieno no
stravas baroSanas.

2. VOLUME -/+ (Skalums): lai mainitu skanu uz
skalaku vai klusaku.

3. MENU (Izvelne): lai atvertu vai aizvértu izvelnes.
Taustinus PROGRAM -/+ var lietot, lai izveletos
izvelnes punktu, un taustinus VOLUME -/+, lai
pieklutu izvelgtajam izvélnes punktam un veiktu
reguléjumus.

4. PROGRAM -/+: lai izvéletos programmas.

3.2Kontakti aizmugure
Sie kontakti atrodas TV aizmugure un ir vérsti uz leju.

{50) AUDI0 IV
A L

e ET

=<

=
| EXT.4
B ®

Sie kontakti atrodas TV aizmugur@ un ir vérsti uz
aizmuguri.

1. Cl (Kopeja Interfeisa) ligzda: lai pieslegtu CAM
(Nosacijumu Piekluves Moduli) un gudro karti.

2. TV Antenas kontakts: levietojiet antenas
kontaktdakSu 75  kontaktligzda.

3. HDMI 1/HDMI 2: lai pieslegtu digitalo satelita
uztvergju, DVD atskanotaju/ierakstitaju, HD
aprikojumu vai personigo datoru.

4. EXT4: Lai pieslegtu aprikojumu ka DVD,
Dekoderis, kam ir tads pats kontakts.

5. EXT1 (RGB) un 6 EXT2 (CVBS/S-VIDEO):
piesledziet aprikojumu ka DVD
atskanotajs/ierakstitajs, videomagnetofons,
dekoderis, kam ir tadi paSi savienojumi (ta sauktie
“skart” savienojumi).

3.3Kontakti sanos
Sie kontakti atrodas TV sanos.

1. Austinas 9 personigai klausi$anas izbaudi$anai,
piesledziet austinu kontaktdakSu TV austinu
kontaktligzdai.

2. Audio Video: lai pieslegtu ierices ka digitalais
fotoaparats vai kamera.



4 SAKUMS

4.1Pirms Jus sakat
A Bridinajums
Savienojumiem nav jabut izveidotiem, pirms TV

pakarSanas, bet vadiem jabit ievietotiem TV
kontaktos.

4.2Antenas pieslégS$ana

Pilniba iespraudiet antenas kontaktdakSu antenas
kontakta =1 TV apak$a un antenas sienas kontakta.

Kontakti TV aizmugure (versti uz leju)

o B
— = =) . @ n
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RUBO
¥
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4.3Stravas pieslegSana

Piesledziet komplekta ieklauto stravas vadu sienas
kontakta un TV aizmugure (vérsts uz leju).

A Bridinajums
Parliecinieties, ka piegadata mainstravas voltaza atbilst
voltazai, kas noradita uz uzlimes TV aizmugure.

4.47TV ieslegSana

e Laiieslegtu TV, spiediet ieslegSanas sledzi POWER
TV sanos. Zils indikators iedegas un péc dazam
sekundem iesledzas ekrans kreisaja apaksgja stari
ierices prieksa.

e JaTV paliek gaidiSanas rezima (sarkans
indikators), spiediet taustinus PROGRAM -/+ uz
vadibam sanos vai P-/+ uz talvadibas pults.

_—]

- VOLUME
|

Vadibas TV sanos ~

MENU

- PROGRAM +
I

D (

e

© POWER
&
AN

MAINS ~ AC in ~

Plasma
LCD
TV E TV
Uz sienas Uz sienas

kontaktligzdu kontaktligzdu

[

4.5Talvadibas pults lietoSana

levietojiet divas komplekta ieklautas baterijas.
Parliecinieties, ka bateriju (+) un (-) puses tiek
ievietotas pareizi (péc markgjuma bateriju nodalijuma).
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32.4Divu videomagnetofonu vai

videomagnetofona un DVD ierakstitaja

pieslegSana

Ar eirovadiem

1. Pieslédziet antenas vadus 1, 2 un 3 ka paradits.

2. Piesledziet Jusu videomagnetofonus vai DVD
ierakstitaju pie EXT1 un EXT2 ar eirovadiem 4 un
5.

3. Spiediet taustinu AV uz talvadibas pults, lai
paraditu Avotu sarakstu.

4. Spiediet taustinu 'V, lai izvélgtos EXT1 vai EXT2,
un spiediet taustinu P/0K, lai apstiprinatu izveli.

Tikai ar antenas vadiem
1. Piesledziet antenas vadus 1, 2 un 3 ka paradits.

2. Uzregulgjiet Jusu ierakstitaja testa signalu un
saglabajiet testa signalu zem programmas numura
0.
(Skatit “Analogo programmu manuala
uzreguleSana”, 24.Ipp. Skatit ari Jusu ierakstitaja
lietoSanas pamacibu).Kontakti TV aizmugurg (vérsti
uzaizmuguri)

Kontakti TV aizmugure
(versti uz leju)

Ll "

Cable Ko_nta}(tiTV_aizmuguré/‘I] %
| (versti uz leju) Ha cnffiin
0@ ==|@o9

e @ l@ PbQ Pne
L
i/-®‘ @
ol
e 1
lerakstitajs lerakstitajs

32.58atelita uztvereja piesleg$ana

Ar eirovadiem

1. Piesledziet antenas vadus 1 un 2 ka paradits.

2. Piesledziet Jusu satelita uztvergju pie EXT1 vai
EXT2 ar eirovadu 3.

3. Spiediet taustinu AV uz talvadibas pults, lai
paraditu Avotu sarakstu.

4. Spiediet taustinu 'V, lai izvélétos EXT1 vai EXT2,
un spiediet taustinu P>/0K, lai apstiprinatu izveli.

Ar komponentu video kontaktiem

Skatit “DVD atskanotaja, satelita uztvereja vai kabela
kastites piesleg$ana”, 42.Ipp.Kontakti TV aizmugure
(versti uz aizmuguri)

Kontakti TV aizmugure
(versti uz leju)

Kontakti TV aizmugure

(versti uz leju) i

O

=

9 "® 'O
P
| of ©
o IR
Oeeeee

Satellta uztvergjs/kabela kastite
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32 CITAAPRIKOJUMA PIESLEGSANA )

32.2 Izmantojot eirovadu 32.3Dekodera un videomagnetofona
1. Pieslédziet antenas vadus 1 un 2, ka paradits. pieslegsana
2. Pieslédziet eirovadu 3 ka paradits. Piesledziet eirovadu 4 pie Jusu dekodera un Jasu
3. Spiediet taustinu AV uz talvadibas pults. lai ierakstitaja pasa eirokontakta. Skatiet art Jusu
' pe[a) raditu Avotu’Sa rakstu pults, ierakstitaja lietoSanas pamacibu.

4 Atkartoti spiediet taustinu V', lai izvélétos EXT2 A Bridingjums o
un spiediet taustinu P/0K, lai apstiprinatu izvéli. Nenovietojiet Jusu ierakstitaju parak tuvu ekranam, jo

dazi ierakstitaji var bt jutigi uz signaliem no displeja.

Atstajiet vismaz 0,5m attalumu no ekrana.

© Padoms

Jus varat pieslegt Jusu dekoderi tieSi pie EXT1 vai
EXT2, izmantojot eirovadu.

e

Recorder Decoder

Kontakti TV aizmugure
(versti uz aizmuguri)

1

e B2
[RGB) _ (cVBS|SVIDEO)

HEFR*‘

k

Kontakti TV aizmugure
Cable = (versti uz leju)

Vs0) RUDIO IV
L v,
HomI2 [

Q"0 'O

EXT 4

lerakstitajs

Tikai ar antenas vadu
1. Piesledziet antenas vadus 1 un 2 ka paradits.

2. Uzregulgjiet Jusu ierakstitaja testa signalu un
saglabajiet testa signalu zem programmas numura
0.
(Skatit “Analogo programmu manuala
uzreguleSana”, 24.Ipp. Skatit ari Jusu ierakstitaja
lietoSanas pamacibu).

Cable Ko_nta_kti TVlaizmuguré
(versti uz leju)

s Q) RUDIO W
A L

®9‘%%[®
|

LOINO M)

i
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5 TALVADIBAS PULTS FUNKCIJAS
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ACTVECTRL TV/RADID  —— SMART ——

Glofels)

PHILIPS

TELEVISION

s ae

—

10.

Gaidi$anas rezims O

Lai parslegtu TV gaidiSanas rezima. Lai atkal ieslégtu
TV, vienu vai vairakas reizes spiediet taustinu O vai
spiediettaustinus 01idz 9, P +/- vai AV.

Piezime: kad TV tiek ieslegts, tiek paradits
pedejais skatitais rezims.

Skanas rezims I'II

Lietots, lai parslegtu programmas no Stereo un
Nicam Stereo uz Mono. Divvalodu programmam,
izvelieties Dual 1 vai Dual Il (ka noradits uz ekrana
§adu parraizu laika). Mono indikacija paradas
sarkana, ja parslégts no Stereo vai Nicam Stereo.
Digitalaja rezZima, ar 8o taustinu parada audio valodu
sarakstu.

Subtitru rezims &

Digitalaja reZima, ar $o taustinu aktivize vai atsledz
subtitru rezimu.

MENU (lzvélne) [MENU TV]

Lai atvertu vai izslegtu TV analogas izvelnes.

Kursors AugSup/Lejup/Pa kreisi/Pa labi
(AV )

Sie 4 taustini tiek lietoti, lai izveletos un regulétu
izvelnes punktus.

Analogais vai Digitalais rezims A/D
Lai parslegtos starp televizijas analogo un digitalo
reZimu.

Ekrana formats &
(Skatit 34.1pp).

AV

Lai paraditu Avotu sarakstu, lai izveletos TV
(Analogo), Digitalo TV vai pieslegto papildus
aprikojumu (EXT 1, EXT 2, EXT 3, EXT 4, HDMI 1 vai
HDMI 2). Spiediet taustinus A/V, lai izvelgtos
avotu, un taustinu /0K, lai apstiprinatu izvali.
Opcijas [OPTION]

Skatit 22.1pp).

Atcelt (Cancel)

Digitalaja reZzima, Sis taustin$ strada ka izejas
taustind MHEG teletekstam, ja nav pieejams neviens
krasainais tausting, kas apzZimé izeju no teleteksta
reZima.
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1.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

21.

22.

23.

Teleteksts
(Skatit 35-36.1pp).

Digitala izvelne [MENU DIGITAL]

Lai paraditu/izslegtu digitalo izvelni (kad TV ir
digitalaja reZima).

0K

Apstiprina izveli. Piek|ust arf programmu sarakstam
Digitalaja rezima.

Skalums (+ VOL -)

Regule skalJumu skalak un klusak.

Klusums %
Izsledz vai iesledz skanu.

0/9 Ciparu taustini 0/9

TieSai piekluvei programmam. Divciparu
programmu numuriem, otro ciparu jaievada uzreiz
pEc pirmacipara, pirms pazid domuzime.

Ekrana informacija

Esot digitalaja reZima, parada/izsledz informacijas
joslu (skatit 14.1pp).

Esot analogaja reZzima, parada/nerada programmas
numuru, skanas reZimu, pulksteni un gulétieSanas
taimera atlikuSo laiku.

Aktiva va |ﬁba‘m(v§ml

Automatiski regule attéla iestatjumus optimalai
attela kvalitatei pie jebkada signala stavokla (Skatit
31.1pp). _—

Digitala TV/Radio (22)
Esot digitalaja reZima, Sis taustin$ tiek lietots, lai
pieklutu digitalajam radio stacijam. Spiediet taustinu
0K, lai pieklutu radio sarakstam. Piezime: Lai
atgrieztos dlgltalaja video reZima, vélreiz spiediet
taustinu

v Prugramma
(Skatit22.1pp).

Programma (+ P -)
Izvélas nakamo vai iepriek§€jo pieejamo
kanalu/avotu (vailapu digitalaja izveIng). -
Alternativs kanals/Rediget vai dzest atpakal (p#)
Analogaja/Digitalaja rezima tas lauj Jums
parslegties uz iepriek$ skatito kanalu un atpakal uz
paSreizejo programmu. Tas tiek lietots arf ka
redigeSanas vai atpakal-dzeSanas taustins, ja Jus
nosaucat Jusu iecienttako kanalu.

SMART SMART
Gudrs Attels/Skana (©) &
Pieklust vairakiem iepriekS noteiktiem attela un
skanas iestatijumiem (skatit 33.Ipp).

EPS

32 CITAAPRIKOJUMA PIESLEGSANA )

32.1Savienojumu parskats

Satellite Cable
DVD receiver Box
Satellite
I—I
™(750Q)
A
HDMI1  HDMI2
= &
SERV C
e
(T
Decoder

=y

(o] [*](e] | T | ==
B z L@—] Satellite Cable
@.... == DVD Decoder Computer receiver Box

Home Cinema

DVD o
%_ Home Cinema
[\
VCR _..

EXT.1 EXT.2
(RGB)  (CVBSSVIDEO)
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31 TVLIETOSANA HD (AUGSTU STANDARTU) REZIMA

HD (Augstu Standartu) rezims Jauj Jums izbaudit
skaidraku un asaku attelu, ja Jus lietojat HD
aprikojumu, kas spej radit augstu standartu video
signalus.

31.1HD aprikojuma pieslég$ana

Svarigi

1. Lai TV stradatu HD reZima, jaizpilda sekojosi soli.
Piesledziet Jusu HD aprikojuma HDMI vai DVI izeju
pie TV HDMI 1 vai HDMI 2 kontakta. Lietojiet HDMI
uz DVI vadu, ja tiek pieslegta DVI izeja. Jus varat
pieslegt ari HD aprikojuma Komponentu Video
Izejas (Y, Pb, Pr) (ja tadas ir) pie TV Komponentu
Video leejam (EXT4).

2. Piesledziet audio vadu pie HD aprikojuma Audio
kontaktligzdas un pie TV L/R Audio ligzdam
(EXT3).

3. Spiediet taustinu AV, lai paraditu Avotu Sarakstu,
un spiediet taustinu AV, lai izvélétos HDMI 1 vai
HDMI 2 (vai EXT 4, ja Jus lietojat YPbPr
savienojumu).

Source list

EXT 1
EXT 2
EXT 3
EXT 4
HDMI 1
HDMI 2
Digital TV

4. Spiediet taustinu /0K, lai parslegtos uz izvéleto
avotu.

32.2TV iestatijumu vadiSana HD reZzima

1. Spiediet taustinu [MENU TV], lai paraditu galveno
izvelni.

2. Spiediet taustinus A 'Y, lai izvelgtos punktus
Picture (Attels), Sound (Skana) vai Features
(Funkcijas), un taustinu A 'V, lai piek|dtu izvélgta
punkta izvelnei.

3. Spiediet taustinu AV, lai izvélgtos iestatijumus,
un taustinu <@, lai izvélatos vai regulgtu
iestattjumu.

5. Laiizslegtu izvelni, spiediet taustinu [MENU TV].

38

Attela izvelne

e  Attela izvelne satur funkcijas Spilgtums, Krasas,
Kontrasts, Asums, Krasu Temperatiira,
Kontrasts+, Horizontala nobide un Vertikala
nobide.

e Visas funkcijas, iznemot Horizontala nobide un
Vertikala nobide, strada tapat ka funkcijas TV
Attela izvelng (skatit 32.1pp).

o  Horizontala nobide |auj Jums regulet attéla
horizontalo novietojumu.

o Vertikala nobide lauj Jums regulét attéla vertikalo
novietojumu.

Skanas izvelne
e  Skanas izvélne satur funkcijas Ekvalaizers,
Lidzsvars, AVL un Neparspgjama telpiska skana,

(29.1pp).

Funkciju izvélne

®  Funkciju izvelne satur funkcijas Taimeris, Bérnu
atslega, Vecaku atslega, ReZima izvele un Aktiva
Vadiba. Visas funkcijas, iznemot ReZima izvele,

36.Ipp).

® Ja Jus piesledzat HD aprikojumu, kas atbalsta
iz8kirtspejas 480p vai 720p, Funkciju izvelng bus
pieejams punkts Rezima izvele (Mode Selection).
Tas |aus Jums parslegties starp datora un HD
rezimiem.

31.3Atbalstitie formati

HD formati

480p, 480i, 576p, 576i, 720p, 1080i
1080p (tikai 47" LCD TV).

SD formati

480i, 576i

@ Piezime

Jusu Philips TV ir HDMI saderigs. Ja Jus neiegustat
labu attelu, mainiet video formatu uz Jasu ierices (DVD
atskanotaja, digitala satelita uztvereja, utt.) uz standarta
formatu. Pieméram, DVD atskanotajam izvelieties 480p,
576p, 720p vai 1080i.

Nemiet vera, ka tas nav televizora defekts.

)

6 DIGITALAS GALVENAS IZVELNES UN APAKSIZVELNU PARSKATS )

Spiediet taustinu A/D uz talvadibas pults, lai izveletos
Digitalo rezimu.

Esot digitalaja rezZima, spiediet taustinu [MENU DIGITAL],
lai paraditu uzstadisanas izvelni.

Spiediet taustinus A'Y 4P ai parvietotos, izvélgtos un
regulétu izvelnes punktus.

Setup (lestatiSana)

Favourites (lecienitakie)

—— List 1 = Name (Nosaukums)
(Saraksts 1) Select TV channels (TV kanalu izvale)
Select Radio stations (Radio staciju izvele)
Add all services (Pievienot visus pakalpojumus)
Remove all services (Dzést visus pakalpojumus)
| List2 Name (Nosaukums)
(Saraksts 2) Select TV channels (TV kanalu izvéle)
Select Radio stations (Radio staciju izvéle)
Add all services (Pievienot visus pakalpojumus)
Remove all services (Dzest visus pakalpojumus)
List 3 Name (Nosaukums)
(Saraksts 3) Select TV channels (TV kanalu izvéle)
Select Radio stations (Radio staciju izvele)
Add all services (Pievienot visus pakalpojumus)
Remove all services (Dzést visus pakalpojumus)
— (Lésatr:ksts ) Name (Nosaukums)

Select TV channels (TV kanalu izvéle)

Select Radio stations (Radio staciju izvéle)

Add all services (Pievienot visus pakalpojumus)
Remove all services (Dzést visus pakalpojumus)

11



6 DIGITALAS GALVENAS IZVELNES UN APAKSIZVELNU PARSKATS )

Setup (lestatiSana)

|__Preferences (PriekSrocibas)

— Language (Valoda)
— Audio

Subtitri/Teleteksts

— Subtitru reZims

| Subtitri personam ar dzirdes
traucgjumiem

— Sistema

L Location (Atrasanas vieta)
Valsts

Laika zona
— Information (Informacija)

I:Paéreizéjés programmas versija
Vienmer pienemt jaunu
programmattru

| Access restrictions (Piekluves liegumi)
lestatit pin koda aizsardzibu
Brieduma novertgjums

TV kanali

Radio stacijas

Maintt pin kodu

12

L System software (Sistémas programmatiira)

Basque, Catalan, Croatian, Czech, Danish, Dutch,
English, Finnish, French, Gaelic, Gallegan, German,
Greek, Hungarian, Italian, Norwegian, Polish,
Portuguese, Russian, Serb, Slovak, Spanish,
Swedish, Turkish, Welsh

leslegts, Izslegts, Automatisks

— Ja, Ne

Cesky, Dansk, Deutsch, English, Espafiol,
Frangais, Italiano, Magyar, Nederlands,
Norsk, Polski, Portugués, Suomi, Svenska

Australia, Austria, Belgium, Czech, Denmark,
Finland, France, Germany, Greece, Hungary,
Italy, Netherlands, Norway, Poland, Portugal,
Spain, Sweden, Switzerland, United Kingdom

—Ja, Ne

leslégts, Izslegts, Automatisks

30 TVLIETOSANA KA DATORA MONITORU

Juisu TV var tikt lietots ka datora monitors. @ Piezime:
Savienojums ar datoru ir pieejams tikai izmantojot
HDMI kontaktu. VGA kontakts nav atbalstits.

30.1Datora aprikojuma pieslegSana

Svarigi

Lai TV stradatu ka datora monitors, jaizpilda sekojosi

soli.

1. Piesledziet Jusu datora DVI izeju pie TV HDMI 1
vai HDMI 2 kontakta. Lietojiet HDMI uz DVI vadu,
ja tiek pieslegta DVI izeja.

2. Piesledziet audio vadu pie datora Audio
kontaktligzdas un pie TV L/R Audio ligzdam
(EXT3).

3. Spiediet taustinu AV, lai paraditu Avotu Sarakstu,
un spiediet taustinu AV, lai izvélétos HDMI 1 vai
HDMI 2.

Source list

Digital TV

4. Spiediet taustinuP/0K, lai parslagtos uz izvélato
avotu.

30.2TV iestatijumu vadiSana, kamer ir

pieslegts dators

1. Spiediet taustinu [MENU TV], lai paraditu galveno
izvelni.

2. Spiediet taustinus AV, lai izvelgtos punktus
Picture (Attels), Sound (Skana) vai Features
(Funkcijas), un taustinu P/0K, lai piek|Ttu izvalata
punkta izvelnei.

3. Spiediet taustinu AV, lai izvelétos iestatijumus,
un taustinu <@ lai izvélgtos vai regulgtu
iestatijumu.

5. Laiizslegtu izvelni, spiediet taustinu [MENU TV].

Attela izvelne

e  Attela izvelne satur funkcijas Spilgtums,
Kontrasts, Asums, Krasu Temperatiira,
Kontrasts+, Horizontala nobide un Vertikala
nobide.

e Visas funkcijas, iznemot Horizontala nobide un
Vertikala nobide, strada tapat ka funkcijas TV
Attéla izvelng (skatit 34.Ipp).

e Horizontala nobide |auj Jums regulét attéla
horizontalo novietojumu.

e \Vertikala nobide |auj Jums regulet attéla vertikalo
novietojumu.

Funkeiju izvelne

®  Funkciju izvélne satur funkcijas ReZima izvele un
Formats.

e Ja Jus pieslédzat datoru, kas atbalsta izSkirtspejas
480p vai 720p, Funkciju izvelng bis pieejams
punkts ReZima izvele (Mode Selection). Tas laus
Jums parslegties starp datora un HD rezimiem.

formati (skatit 39.Ipp).

@ Piezime: [zmantojot HDMI, lai pieslegtu Jasu TV
pie datora, ir iespejams, ka pirmo reizi tie
nestradas pareizi. Parasti tas tiek atrisinats, mainot
izSkirtspgju vai iestatijumus iericei, kas pieslegta
pie TV. Dazos gadijumos Jus redzesiet dialoga
kastiti uz ekrana, Jums janospiez “0K”, lai
turpinatu TV skati$anos. Skatiet pieslegtas ierices
lietoSanas pamacibu, lai veiktu nepiecie§amas
izmainas.
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6. Paslepta informacija (
Lai paraditu vai pasleptu slépto informaciju (spelu
risinajums).

7. Palielina lapy <20 &

Sis lauj Jums paradit lapas auggjo vai apak$gjo dalu
un tad atgriezties pie normala izmera.

8. Attéls/Teleteksts GB

e  Spiediet taustinu &.

e  Spiediet taustinu @B, lai paraditu Teletekstu labaja
puse un attelu kreisaja puse ekranam.

e  Spiediet taustinu @B, lai atgrieztos pilna teleteksta
rezZima.

e  Spiediet taustinu &, lai atgrieztos pilna attéla
rezima.

9. lecienttakas lapas

@ Piezime: pieejams tikai RF Analogaja rezZima.

Standarta krasaino laucinu vieta, kas tiek paraditi

ekrana apaksa, Jus varat saglabat 4 iecienitakas

teleteksta lapas pirmajiem 40 kanaliem. Sim lapam tad

var piek|ut ar krasainajiem taustiniem (sarkans, zal$,

dzeltens, zils). Kad uzstaditas, is iecienitakas lapas

kllis par standarta lapam katru reizi, kad teleteksts tiks

ieslegts.

Lai saglabatu iecienttakas lapas, rikojieties sekojosi:

e  Spiediet taustinu [MENU TV1, lai mainitu
iecienttako lapu reZimu.

e  Spiediet taustinus 0/9, lai ievaditu teleteksta lapu,
kuru velaties saglabat.

o Nospiediet un turiet krasaino taustinu péc Jusu
izveles 5 sekundes.
Lapa ir saglabata.

e  Atkartojiet solus 2 un 3 citiem krasainajiem
taustiniem.

®  Laiizslegtu iecienttako lapu reZimu, spiediet
taustinu [MENU TV]. Lai izslegtu teleteksta reZimu,
spiediet taustinu &.

@ Piezime

Lai dzestu iecienttas lapas, nospiediet un turiet taustinu
5 sekundes.

6 DIGITALAS GALVENAS IZVELNES UN APAKSIZVELNU PARSKATS

Setup (lestatiSana)

1
1
1
1
‘— Installation (UzstadiSana)

—— Service lists

Service setup

— UziverSanas parbaude

(Pakalpojumu saraksti)

(Pakalpojumu iestatiSana)

Parkartot pakalpojumus
Apskatit jaunos TV kanalus
Klaustties jaunas Radio Stacijas

Pievienot jaunus pakalpojumus

Meklet

Atrastie TV kanali
Atrastas radio stacijas
L Citi atrastie pakalpojumi
Saglabat

Noraidit

Parstatit visus pakalpojumus

Meklet

——— Atrastie TV kanali
——— Atrastas radio stacijas
L Citi atrastie pakalpojumi
Saglabat

Noraidrt

Manuali uzstadit pakalpojumu
Frekvence

——— Tikla nosaukums
L Signala kvalitate
|——— Atrastie pakalpojumi
Saglabat

Noraidit

Frekvence

Tikla nosaukums
Signala kvalitate
Signala stiprums

13



7 TVIESLEGSANAPIRMO REIZI

Kad Jus pirmo reizi iesledzat TV, uz ekrana paradisies
izvelne.

Languagecaa English
Country o Espaiol

Francais
Time Zone o Italiano
Service Scan o Magyar

Select your preferred language
O O O O O

1. Spiediet taustinu P>, lai piekliitu Valodas rezimam
un spiediet taustinus A 'V, lai izvélétos vélamo
valodu.

2. Spiediet taustinu OK, lai apstiprinatu izvéli.

3. Spiediet taustinus A 'V, lai izvéletos punktu
Country (Valsts) vai Time Zone (Laika Zona) un
spiediet taustinu P>, lai piekliitu Valsts vai Laika
zonas rezimam.

Uzmanibu!
Ja Jus izvelaties nepareizu valsti, kanalu numeracija
nebis saskana ar Jusu valsts standartiem un Jus varat

nesanemt dazus pakalpojumus vai nesanemt pilnigi
neko.

@ Piezime
Valodu var izvéleties neatkarigi no valsts.

4. Spiediet taustinus AV, lai izvéletos velamo Valsti
vai Laika Zonu un taustinu OK, lai apstiprinatu
Jusu izveli.

5. Spiediet taustinu ¥, lai izvélgtos punktu Service
Scan (Pakalpojumu mekle$ana), lai meklgtu visus
pieejamos analogos un digitalos kanalus.

6. Spiediet taustinu OK, lai saktu uzstadiSanu.

@ Piezime

Ja netiek atrasti digitalie kanali, spiediet taustinu A/D,
lai parslegtos analogaja rezima.

@ Piezime

Ja kaut kad Jus izlemjat parstatit TV uz noklusetajiem
rupnicas iestatijumiem, nospiediet un 5 sekundes turiet
taustinu MENU (Izvélne) TV sanos. Ekrana paradisies
izvélne. Atkartojiet solus 1-5, it ka ta butu pirma reize,
kad iesledzat TV. ST darbiba parstatis gan Digitalo, gan
Analogo reZimu uz rtipnicas noklusetajiem
iestatijumiem.

8 JOSLAS INFORMACIJAS SAPRASANA

J

Kad Jus izvélaties digitalo programmu, ekrana
augspuse uz dazam sekundem tiek paradita
informacijas josla.

8.1Joslas apraksts

. Programmas
Kanala ' sakuma un . _
numurs - beigu laiks Simboli Pulkstenis

—_—

11:00-11:45 i @ HI ©

l

10:38

Snooker Minutes left : 22
Kanala Programmas Atlikugais
nosaukums nosaukums

programmas laiks

Josla satur informaciju par kanala numuru, kanala
nosaukumu, programmas ilgumu, parraides pulksteni,
programmas nosaukumu un pasreizejas programmas
atliku$o laiku.

14

8.2Simbolu apraksts:

i Irpieejama papildus informacija par o
programmu: vienreiz spiediet taustinu G4 | lai to
paraditu, un otrreiz, lai neraditu.

G Ir pieejami subtitri: ja Jiis vélaties tos paradit,
spiediet taustinu & vai [OPTION], lai piek|iitu
opciju izvelnei un izveletos subtitrus.

Norada, ka Digitalaja rezima ir pieejams Analogais
Teleteksts.

LI Ir pieejamas citas audio valodas un tas var
izveleties Opciju izvelne.

® Izveletais lecienitako kanalu saraksts tiek paradits
viena no aktivizéta saraksta krasam (sarkana, zala,
dzeltena vai zila).

@ Piezime

Baltas krasas © paradisies, ja programma ir saglabata
viena vai vairakos iecienitako kanalu sarakstos, kas
paSlaik nav aktivizeti.

29 TELETEKSTS

)

Teleteksts ir noteiktu kanalu veikta informacijas
sistemas parraide, ko var lasrt ka avizi. Ta piedava art
subtitrus skatitajiem ar dzirdes problemam vai tiem,
kam nav saprotama parraides valoda (kabelu tikli,
satelitu kanali, utt.).

-~

lofele)

PHILIPS

TELEVISION

—_

1. Teleteksta ieslgg$ana/izsiégsana &

Sis tiek izmantots, lai ieslggtu teletekstu un pac tam
izslegtu.

Paradas apkopojums ar pieejamo punktu sarakstu.
Katram punktam ir attiecigi 3 ciparu lapas numurs.

Ja izveletais kanals neparraida teletekstu, tiks paradita
indikacija 100 un ekrans bas tuk3s (3aja gadijuma,
izsledziet teletekstu un izvelieties citu kanalu).

2. Lapas izvele

levadiet vajadzigas lapas numuru, spieZot taustinus 0
lidz 9 vai P-/+. Piemérs: lapa 120, ievadiet 12 0.
Numurs tiek paradits aug$gja kreisaja stiiri. Skaititajs
grieZas un tad tiek paradita lapa. Atkartojiet So darbibu,
lai apskatitu citu lapu.

Ja skaititajs turpina mekleSanu, tas nozime, ka lapa
netiek parraidita. Izvelieties citu numuru.

3. Tie$a piekluve punktiem@ @ O @

Ekrana apak3a tiek paraditi krasainie laucini. 4 krasu
taustiniem tiek lietoti, lai pieklitu punktiem vai
attiecigajam lapam.
Krasainie laucini mirk$kinas, ja punkts vai lapa vel nav
pieejami.
4. Saturs
Sis atgriez Jus satura lapa (parasti lapa 100).

=)

5. Beigt apakSlapu ieguSanu (&)

Noteiktas lapas satur apakSlapas, kas automatiski tiek
veiksmigi paraditas. Sis taustins tiek izmantots, lai
beigtu vai atjaunotu apakslapu iegiSanu. Augsgja
kreisaja pusé paradas indikacija & . Spiediet
taustinus P lai izvéletos iepriek$gjo vai nakamo
apakslapu.
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28 EKRANA FORMATI

Sanemtie attéli var but parraiditi formata 16:9
(platekrana) vai 4:3 (standarta ekrana). 4:3 attéliem var
but melna josla ekrana kreisaja vai labaja pusé (vestulu
kastites formats). St funkcija lauj jums optimizét attéla
paradiSanu ekrana.

Lai izveletos starp dazadiem rezimiem, atkartoti spiediet
taustinu &, lai izveletos vajadzigo formatu.

4:3

O O
O O

Attels tiek paradits formata 4:3 un attéla sanos tiek
paraditas melnas joslas.

Movie expand 14:9 (Filmas paplaSinajums)

U @)
Movie Expand
14:9 <

) Q)

Attels tiek palielinats lidz formatam 14:9, abas attela
malas paliek melnas joslas.

Movie expand 16:9 (Filmas paplaSinajums)

Movie Expand
16:9 +

Attels tiek palielinats lidz formatam 16:9. Sis reZims ir
ieteicams, skatoties attélus, kuru augsa un apaksa ir
melnas joslas (vestulu kastites formats). Saja rezima
liela dala attéla aug$a un apaksa tiek nogriezta.

Subtitle Zoom (Subtitru Palielinajums)

Subtitle Zoom %

Sis rezims tiek izmantots, lai paraditu 4:3 attglus,
izmantojot pilnu ekrana virsmu, atstajot subtitrus

redzamus. Tiek nogriezta attéla aug$eja dala.
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Super Wide (Super plats)

Super Wide =

Sis rezims tiek izmantots, lai paraditu 4:3 attglus,

izmantojot pilnu ekrana virsmu, palielinot attelu sanus.

Widescreen (Platekrans)

O O Widescreen
O O

Attels tiek paradits pareizas proporcijas atteliem, kas
parraiditi formata 16:9.
@ Piezime

Ja Jus $aja reZima skataties 4:3 attelu, tas tiks
palielinats horizontali.

9 PAKALPOJUMU SARAKSTI

)

9.1Pakalpojumu parkarto$ana

§tizvélne Jauj Jums mainit saglabato digitalo kanalu un

radio staciju secibu.

1. Esot digitalaja rezima, spiediet taustinu [MENU
DIGITAL], lai paraditu uzstadisanas izvélni.

2. Spiediet taustinu 'V, lai izvélgtos punktu
Installation (lestatiSana) un divreiz spiediet
taustinu P>, lai izvélgtos izvélni Service lists
(Pakalpojumu saraksti).

Setup 11:28
Installation

Service lists Rearrange services

Service setup ® View new TV channels
Test reception ® Listen to new Radio stations

Manage service lists
O O O OClose O

3. Spiediet taustinus AV, lai izvéletos punktu
Rearrange services (Parkartot pakalpojumus) un
spiediet taustinu P>

Setup 11:28
Installation
Rearrange services
View new TV channels o
Listen to new Radio stations o

VCONOUTAWN =
L L O A I |

Change preset location of services

O O O OClose O

4. Spiediet taustinus AV, lai izvéletos kanalu, kuru
velaties parkartot.

5. Spiediet OK, lai aktivizétu.
Ja Jus velaties dzest izveleto kanalu, spiediet
sarkano taustinu.

6. lzvelieties (A'VY) jauno kanala numuru.

7. Spiediet taustinu OK, lai apstiprinatu. Apmaina ir
paveikta.

8. Atkartojiet darbibas 4 Iidz 7, lidz visi kanali ir
vajadzigaja seciba.

10. Spiediet taustinu [MENU DIGITAL], lai izslegtu
izvelni.

9.2. Jauno TV kanalu skatiSanas vai jauno
Radio staciju klausiSanas

ST izvélne lauj Jums parbaudit jaunu TV kanalu vai
jaunu radio staciju pieejamibu, kas saku$as raidit pec
sakotngjas uzstadiSanas.

1. Esot digitalaja rezima, spiediet taustinu [MENU
DIGITALI, lai paraditu uzstadiSanas izvélni.

2. Spiediet taustinu 'V, lai izvélgtos punktu
Installation (lestatiSana) un divreiz spiediet
taustinu P>, lai izvélgtos izvélni Service lists
(Pakalpojumu saraksti).

3. Spiediet taustinus AV, lai izvélgtos punktu View
new TV channels (Skatit jaunus TV kanalus) vai
Listen to new Radio station (Klausities jaunu radio
staciju).

4. Jair pieejami jauni pakalpojumi, spiediet », lai
pieklitu sarakstam, un spiediet taustinus AV, lai
parvietotos pa sarakstu.

6. Spiediet taustinu [MENU DIGITAL], lai izslegtu
izvelni.

15



10 PAKALPOJUMU UZSTADISANA

10.1Jaunu pakalpojumu pievieno$ana
Siizvélne |auj Jums meklat jaunus TV kanalus vai radio
stacijas, kas sakuSas raidit pec sakotngjas
uzstadisanas.
1. Esot digitalaja reZima, spiediet taustinu [MENU
DIGITAL], lai paraditu uzstadi$anas izvelni.
2. Spiediet taustinu ¥, lai izvélgtos uzstadidanu un
spiediet taustinu P>
3. lzvelieties punktu Service setup (Pakalpojuma
uzstadisana) (V) un spiediet taustinu ».
Setup 11:28
Installation
Service lists ® Add new services
Service setup Reinstall all services
Test reception © Manual install services

Install and manage services
O O O OClose O

4. Spiediet P, lai pievienotu jaunus pakalpojumus un
spiediet taustinu OK, lai aktivizetu uzstadiSanu.

Setup 11:28
Installation > Service setup

Add new services G{:}B Search
Reinstall all services o 1V channels found

X Radio stations found
Manual Install services o 5o services found

Store
Discard

Scan for new services
O O O OClose O

MeklgSana sakas un tikai jaunie kanali tiek saglabati
un pievienoti kanalu saraksta izvelnei. Tiek paraditi
pabeigtas uzstadiSanas procenti un atrasto kanalu
skaits. (Kad meklgSana ir pabeigta, spiediet taustinu
0K, lai apstiprinatu jaunos pakalpojumus.)

6. Spiediet taustinu [MENU DIGITAL], lai izslegtu
izvelni.
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10.2Visu pakalpojumu parstatiSana

St izvélne Jauj Jums parstatit visus digitalos TV kanalus
un radio stacijas.

1. Esot digitalaja rezima, spiediet taustinu [MENU
DIGITAL], lai paraditu uzstadi$anas izvelni.

2. Spiediet taustinu ¥, lai izvelgtos uzstadi$anu un
spiediet taustinu P>

3. lzvelieties punktu Service setup (Pakalpojumu
uzstadisana) (V) un spiediet taustinu P>.

4. lzvelieties punktu Reinstall all services (Parstatit
visus pakalpojumus) (V) un spiediet taustinu ».

Sety,
Installation > Service setup

Add new services ® Search
Reinstall all services c@o TV channels found
Radio stations found
Other services found
Store
Discard

Manual Install services e

Reinstall will remove all service settings
O O O OClose O

5. Spiediet taustinu OK, lai saktu uzstadiSanu.
Sakas visu digitalo pakalpojumu mekleSana, kas tiek
automatiski saglabati. Kad mekleSana ir pabeigta,
izvelne noradis atrasto digitalo pakalpojumu skaitu.

6. Kad mekleSana ir pabeigta, spiediet taustinu OK,
lai saglabatu pakalpojumus.

8. Spiediet taustinu [MENU DIGITALI, lai izslegtu
izvelni.

27 GUDRAIS ATTELS UN SKANA

Funkcija Smart Picture (Gudrais attels) piedava Jums

izveli no 5 attela iestatijumiem:, Rich (Bagats), Natural
(Dabisks), Soft (Maigs), Multimedia (Multimediju) un

Personal (Personigi).

Atkartoti spiediet taustinu
uz Jusu izveleto rezimu.

, lai mainitu iestatijumus

Natural

Soft
or ‘
Multimedia
}

Personal

@ Piezime: lestatijums Personal ir iestatijums, ko
Jis izveidojat, lietojot Attéla izvélni Galvenaja izvélng.
Tas ir vienigais iestatijums no Gudra attela
iestatijumiem, ko var mainit. Visi citi iestatijumi ir
ieprieks iestatiti rupnica.

Funkcija Smart Sound (Gudra skana) piedava Jums
izveli no 4 skanas iestatijumiem: Movies, Music, Voice
un Personal.

Atkartoti spiediet taustinu , lai mainitu
iestatijumus uz Jusu izveleto rezimu.

Music
or
Voice
i
Personal

@ Piezime: lestatijums Personal ir iestatijums, ko
Jis izveidojat, lietojot Skanas izvelni Galvenaja izvelne.
Tas ir vienigais iestatijums no Gudras skanas
iestatijumiem, ko var mainit. Visi citi iestatijumi ir
ieprieks iestatiti ripnica.

Attela iestatijumu definicijas

Rich (Bagats): Spilgti un asi attela iestatijumi, piemeroti
gaisam telpam un lietoSanai demonstracijas, lai
paradrtu TV kvalitati ar labiem avotiem.

Natural (Dabisks): ReZims paredzets apstakliem, kadi ir
dzivojamas istabas, pie videjiem signaliem.

Soft (Maigs): Paredzets sliktas kvalitates signaliem.
Piemérots skatiSanai dzivojama istaba.

Multimedia (Multimediju): Vislabakais grafiskam
programmam.

Personal (Personigi): Attéla iestatijumi tiek iestatti
pasrocigi.

Skanas iestatijumu definicijas

Movies (Filmas): Pastiprinata darbibas izjuSana.

Music (Mizika): Pastiprina zemo toni.

Voice (Balss): Pastiprina augsto toni.

Personal (Personigi): Skanas iestatijumi tiek iestaditi
paSrocigi.
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26 ATTELA UN SKANAS IESTATIJUMI

Jus varat regulet attela un skanas iestatjumus izvéelngs
Picture (Attels) un Sound (Skana).

1. Spiediet taustinu [MENU TV1.

2. Spiediet taustinus AV lai izvélgtos Picture
(Attels) vai Sound (Skana).

3. Spiediet taustinus /0K, lai atvértu Attéla vai
Skanas izvelni.

_D PHILIPS
Picture

Brightness ] A
Colour
Contrast
Sharpness 63 |
Colour Temp
Contrast+
NR 03¢

—D PHILIPS

Sound
Equalizer
Balance

AVL
Incr.Surround

4. Spiediet taustinus AV, lai izvélgtos Attela vai
Skanas iestatijumu.

5. Spiediet taustinu P/0K, lai pieklitu Attéla vai
Skanas iestatfjumam.

6. Spiediet taustinus AV, lai regulgtu Attela vai
Skanas iestatijumu.

8. Laiizslegtu izvelni, spiediet taustinu [MENU TV].
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Attela iestatijumu apraksts

Brightness (Spilgtums): maina attéla spilgtumu.
Colour (Krasa): maina krasu intensitati.

Contrast (Kontrasts): maina starpibu starp gaiSajiem un
tums§ajiem toniem.

Sharpness (Asums): palielina vai samazina asuma
[imeni, lai uzlabotu detalas attela.

Colour Temp. (Krasas temp.): maina krasu atainojumu:
Cold (zilaks), Normal (balanséts) vai Warm
(sarkanaks).

Contrast+: Palielina TV kontrasta diapazonu. Izvelieties
On (leslegt), lai aktivizetu funkciju.

NR: uzlabo 'trok3nainu’ attelu (nelieli punktini attela),
kas rodas dé| vaja signala. Izvelieties On (leslegt), lai
aktivizetu funkciju.

Skanas iestatijumu apraksts

Equalizer (Ekvalaizers): lai regulétu skanas toni (no
basiem: 120 Hz lidz aug3am: 10 KHz).

Balance (Lidzsvars): lidzvaro skanu kreisaja un labaja
skalrunos.

AVL (Automatiska Skaluma Regulesana): tiek lietota, lai
ierobezotu peksnas skaluma palielina$anas, ipasi pie
programmu mainas vai reklamu sak$anas.
Incr.Surround: izvélieties no Incredible Surround
(Neparspejama telpiska skana) un Stereo, ja parraide ir
stereo, un no Mono un Spatial (telpisks), ja parraide ir
mono.

)

10 PAKALPOJUMU UZSTADISANA

)

10.3Manuala pakalpojumu uzstadi$ana

ST izvélne lauj manuali skenét pakalpojumus, ievadot

vajadziga kanala frekvenci.

1. Esot digitalaja rezima, spiediet taustinu [MENU
DIGITAL], lai paraditu uzstadisanas izvélni.

2. Spiediet taustinu 'V, lai izvelgtos uzstadi$anu un
spiediet taustinu P>

3. lzvelieties punktu Service setup (Pakalpojumu
uzstadisana) (V) un spiediet taustinu P>.

4. lzvelieties punktu Manual install services
(Manuali uzstadtt pakalpojumus) () un spiediet
taustinu P>

Setu
Installation > Service setup

Add new services @  Frequency

Reinstall all services ® gfet‘ﬂllork Ir)ame
. X ignal quality
Manual install semcese@a Signal strength

Services found
Store
Discard

Manual install services
O o) O OClose O

Spiediet taustinus 0 lidz 9, lai ievaditu vajadziga
kanala frekvenci un spiediet taustinu OK, lai saktu
kanalu meklg$anu. Kad meklg$ana ir pabeigta,
izvelne noradit atrasto digitalo pakalpojumu skaitu.
Spiediet taustinu OK, lai saglabatu pakalpojumus.

Spiediet taustinu [MENU DIGITAL], lai izslegtu
izvelni.

11 UZTVERSANAS PARBAUDE

&7 izvélne lauj Jums parbaudit signala stiprumu,
kuru Jus uztverat caur Jusu antenu.

1. Esot digitalaja reZima, spiediet taustinu [MENU
DIGITALI, lai paraditu uzstadisanas izvélni.

2. Spiediet taustinu ¥, lai izvelgtos uzstadi$anu un
spiediet taustinu P>, lai paraditu iestatisanas
izvelni.

Setup 11:28
Installation

Service lists ® Frequency
Service setup Network name
Test reception @ Signal quality
Signal strength

Test signal quality
O O O OClose O

3. Spiediet taustinu ¥, lai izvélgtos punktu Test
reception (Parbaudit uztverSanu) un spiediet
taustinu P> Jis iegiisiet eso$as programmas
frekvences, tikla nosaukuma, signala kvalitates un
stipruma indikaciju.

Spiediet taustinu P>, lai piekliitu Frekvences
sadalai un spiediet taustinus 0 I1dz 9, lai ievaditu
frekvenci digitalajam kanalam, kuru vélaties
parbaudit. Spiediet taustinu P, lai parvietotos uz
nakama simbola vietu.

Ja uztverSanas parbaude norada, ka signala
stiprums ir tieSam slikts, Jiis varat meginat uzlabot,
atjaunot, regulet vai mainit antenu. Tomér ir
ieteicams sazinaties ar specializejuSos antenu
uzstadrtaju, lai sasniegtu vislabakos rezultatus.

Pec frekvences ievadiSanas, spiediet taustinu OK,
lai izietu no frekvences ievadiSanas.

Spiediet taustinu [MENU DIGITAL], lai izslegtu
izvelni.
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12 PRIEKSROCIBAS

St izvélne |auj Jums izvélaties vélamo valodu un veikt

izmainas atra8anas vieta (valsts un laika zona).

1. Esot digitalaja rezima, spiediet taustinu [MENU
DIGITALI, lai paraditu uzstadiSanas izvelni.

2. Spiediet taustinu ¥, lai izvélgtos punktu
Preferences (PriekSrocibas) un spiediet taustinu

Setuy|
Preferences

Language 689 Audio
Location e  Subtitle / Teletext
Subtitling Mode
Subtitling for hearing impaired
System

Select your preferred language
O O O OClose O

3. lzvelieties punktu Language (Valoda) vai Location
(Atrasanas vieta) (V) un spiediet taustinu .

4. Spiediet taustinus AV, lai izvéletos iestatijumu
un spiediet taustinu P, lai piekliitu apaksizvélnei.
Veiciet Jusu regulejumu un spiediet taustinu 0K
vai taustinu <, lai aizvértu izvélni.

6. Spiediet taustinu [MENU DIGITAL], lai izslegtu
izvelni.

Valodu noklusétie iestatijumi

®  Audio: lai izveletos audio skanas valodu.

e  Subtitle/Teletext (Subtitri/Teleteksts): lai izvélgtos
subtitru/teleteksta valodu.

e  Subtitling mode (Subtitru rezims): izslégts,
ieslegts vai automatisks (subtitri tiek raditi tikai
originala audio parraides gadijuma).

e  Subtitles for hearing impaired (Subtitri cilvekiem
ar dzirdes traucgjumiem): lai ieslégtu vai izslegtu
specifiskos subtitrus cilvekiem ar dzirdes
traucgjumiem (ja pieejami no parraiditaja).

o System (Sistema): lai izvéletos izvélnes valodu.
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@ Piezime

Ja Jus dazadu iemeslu de| esat izvelejusSies nepareizu
valodu un nesaprotat izveleto valodu, lai darbinatu
ierici, rikojieties sekojo$i, lai atgrieztos pie vélamas
valodas.

e  Spiediet taustinu [MENU DIGITALI, lai izslegtu
izvelni, kas ir uz ekrana.

®  VElreiz spiediet taustinu [MENU DIGITAL], lai
paradrtu izvelni.

e  Spiediet taustinu 'V, lai izvélgtos otro punktu
izvélng, tad spiediet taustinu P>, lai piek|iitu
nakamajam izvelnes limenim.

e  Velreiz spiediet taustinu P>, tad spiediet taustinu
» lai izvéletos piekto izvélnes punktu.

e  Spiediet taustinu P>, lai piekldtu nakamajam
izvelnes limenim.

e  Spiediet taustinus AV, lai izveletos pareizo
valodu.

e  Spiediet taustinu OK, lai apstiprinatu izvéli.

e  Spiediet taustinu [MENU DIGITAL], lai izslegtu
izvelni uz ekrana.

AtraSanas vietas iestatijumi
e  Country (Valsts): lai izveletos valsti, kura Jus
atrodaties.

UZMANIBU!

Ja Jus izvelaties nepareizu valsti, kanalu numeracija

nebus saskana ar Jusu valsts standartu un Jas,

iespejams, nesanemsiet dazus pakalpojumus vai vispar

nekadus pakalpojumus. Atcerieties, ka Valodu var

izveleties neatkarigi no valsts.

e Time zone (Laika zona): lai izvéletos laika zonu,
kura Jus atrodaties.

25 FUNKCIJAS

)

25.3Bernu Atslega

Ja jis iesledzat Bernu Atslegu, TV sanu vadibas tiks

atslegtas. Jums japaslépj talvadibas pults no Jusu

bérniem, lai vini nevaretu skatities TV.

1. Spiediet taustinu [MENU TV].

2. Atkartoti spiediet taustinus AV, [idz tiek izvelets
punkts Features (Funkcijas) un spiediet taustinu
» /0K, lai piekliitu Funkciju izvélnei.

3. Spiediet taustinu ¥, lai izvéletos punktu Child
Lock (Bérnu Atslgga) un spiediet taustinu /0K,
lai piek|utu Bernu Atslegas rezimam.

25.4Aktiva Vadiba

Automatiski regulé attela iestatijumus, lai iegitu

optimalu attela kvalitati nepartraukti pie jebkadiem

signala nosacijumiem.

1. Spiediet taustinu [MENU TV].

2. Atkartoti spiediet taustinus AV, [idz tiek izvelets
punkts Features (Funkcijas) un spiediet taustinu
P /0K, lai piekliitu Funkciju izvélnei.

3. Spiediet taustinu AV lai izvéletos punktu Active
Control (Aktiva Vadiba) un spiediet taustinu /0K,
lai piek|utu Aktivas vadibas reZzimam.

_D PHILIPS

Features
Timer

Child Lock
Parental Lock
Active Control

<
Vi

_D HILIP

Features
Timer

Child Lock
Parental Lock
Active Control

4. Spiediet taustinus AV, lai izvélgtos On (leslggt)
vai Off (Izslegt).
5. Spiediet taustinu »/OK, lai apstiprinatu izvali.

7. Laiizslegtu izvelni, spiediet taustinu [MENU TV1].

4. Spiediet taustinus AV, lai izvélgtos On (leslggt)
vai Off (Izslegt).
5. Spiediet taustinu »>/OK, lai apstiprinatu izvli.

o
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w
=
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D
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w
=3
[1°]
=
D
=
—
o
o
w
=
=
=

7. Laiizslegtu izvelni, spiediet taustinu [MENU TVI.
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25 FUNKCIJAS

3. Atkartoti spiediet taustinus AV, lai izvélgtos
punktu Parental Lock (Vecaku atsléga) un spiediet
taustinu P>/OK, lai piek|itu Vecaku Atslggas
reZimam.

D PHILIPS
106

Parental Lock
Lock Program
Change Code
Clear All 003
Lock All

4. levadiet piekluves kodu 0711, izmantojot Ciparu
taustinus 0-9. Paradisies zinojums Incorrect
(Nepareizi). Velreiz ievadiet pieejas kodu 0711.

5. TV Jums pieprasis mainit kodu. levadiet Jusu
jauno 4-ciparu kodu, izmantojot Ciparu taustinus
0-9 un apstipriniet jauno kodu. Kad jaunais kods ir
apstiprinats, paradisies Vecaku Atslegas izvelne.

PHILIPS
Features
Timer £ £ E3
Child Lock

Active Control

Vecaku Atslegas izvélng, spiediet taustinus
AV <> Ciparus 0-9 un [MENU TV], lai piek|Gtu
un aktivizetu Vecaku Atslegas funkcijas.

lestatijumu apraksts

Slegt programmu

Sladz atsevisku programmu. Spiediet taustinu P, lai
piek|dtu reZimam Slegt Programmu un taustinus AV,
lai izveletos programmu, ko slegt vai atslegt. Spiediet
taustinus 4P, lai slégtu vai atslégtu izvéleto
programmu. Pie slégta kanala numura paradas atslegas
simbols @ . Lai izslégtu reZimu Slegt Programmu un
atgrieztos Vecaku Atslegas izvelng, spiediet taustinu
[MENU TV].

30

Change Code (Koda Maina)

levadiet Jusu jauno Cetrciparu kodu, izmantojot Ciparu
taustinus 0-9 un apstipriniet, ievadot jauno Cetrciparu
kodu.

Clear All (Dzest Visu)
Spiediet taustinu P>, lai atslggtu visus slégtos kanalus.

Lock All (Slegt visus)
Spiediet taustinu P>, lai slggtu visus kanalus.
@ Piezime

Ja Jus iesledzat TV un izvelaties programmu, kas ir
aizslegta, Jums jaievada Pieejas Kods, lai piek|Utu
slegtajam kanalam. Lai atslegtu kanalu, ejiet uz punktu
Lock Program (Slegt Programmu) izvélné Parent Lock
(Vecaku Atslgga) un spiediet taustinus 4P (atslégas
simbols @ pazud).

13 PIEKLUVES IEROBEZOJUMI

St izvélne |auj Jums iestatit digitalo kanalu piekluves

ierobeZojumus.

1. Esot digitalaja rezima, spiediet taustinu [MENU
DIGITALI, lai paraditu uzstadisanas izvelni.

2. Spiediet taustinu 'V, lai izvélgtos punktu Access
restriction (Piek|uves ierobeZojums) un spiediet
taustinu P>

3. Spiediet taustinu ®, lai pieklatu pin koda
aizsardzibas izvelnei Set pin (lestatit pin).

Access restrictions

Set pin code protection GBQ * On » Off
Maturity rating
TV channels

L]
Radio stations e
Change pin code ®

Switch pin code protection ‘on’ or ‘off’
O O O OClose O

4. Spiediet taustinus 4P lai izvélgtos On (leslggt)
un spiediet taustinu OK, lai izslégtu izvelni. Jus
tagad varat piek|ut citiem regulgjumiem:

Bridinajums

Bridi, kad Jus lietojat jebkada veida piekluves

ierobeZojumus, Jums jaievada pin kods, pievienojot

programmu ierakstisanas sarakstam.

5. ﬁi atgrieztos iepriek3gja izvelng, spiediet taustinu

6. Spiediet taustinu [MENU DIGITAL], lai izslegtu
izvelni.

e  Maturity rating (Brieduma novertgjums):
izvelieties Jusu velamo novertejumu, lai slégtu
kanalu. Brieduma novertejums blokes tikai
noteiktas programmas, ja parraiditajs sniedz datus
kopa ar programmu.

® TV channels (TV kanali): izvélieties TV kanalu,
kuru vélaties slegt un spiediet taustinu OK.

e Radio station (Radio stacija): izvélieties radio
staciju, kuru velaties slegt, un spiediet taustinu
0K.

o  Change pin code (Mainit pin kodu): spiediet
taustinu P>, lai piekliitu izvélnei. Sekojiet
noradijumiem uz ekrana, lai mainitu Jusu pieejas
kodu. Noklusetais pin kods ir 1234. Ja Jus esat
aizmirsusi Jiisu personigo kodu, Juis varat
parstatit uz nokluseto pin kodu (1234), ievadot
universalo kodu 0711.

@ Piezime

TV ir aprikots ar Kopgja Interfeisa (Cl) ligzdu (skatit
28.Ipp). CI modulis var pielaut papildus pakalpojumus,
pieméram, maksas TV. Cl modulis nav ieklauts
komplekta ar TV.

Piekluves lerobeZojumu izvelne paradis Cl Piekluves
lerobeZzojumus, kad Cl modulis ir ievietots. CI modulis
ir atbildigs par zinojumiem un tekstiem ekrana. Kludas
vai divainas darbibas gadijuma, Jums jasazinas ar Jusu
Cl pakalpojuma sniedzgju.
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14 JUSU IECIENITAKO KANALU SARAKSTA IZVEIDOSANA

25 FUNKCIJAS

ST izvélne lauj Jums izveidot iecienttako kanalu sarakstu
ar Jusu iecienttakajiem TV kanaliem un radio stacijam.
Pieméram, katrs Jusu gimenes loceklis var izveidot
savu iecienttako kanalu sarakstu.

1. Esot digitalaja rezima, spiediet taustinu [MENU
DIGITAL], lai paraditu uzstadisanas izvélni.

Favourites e@a

Preferences e
Information

L)
Access restrictions e
Installation e

Make changes to your lists of favourite services
O O O OClose O

2. Spiediet taustinu P>, lai piek|tu iecienitako kanalu
saraksta izvelnei. Jums ir iespgja izvéleties 4
dazadus iecienitako kanalu sarakstus.

3. Spiediet taustinus AV, lai izvélgtos Jusu
lecienttako sarakstu: List 1 (Saraksts 1), List 2
(Saraksts 2), List 3 (Saraksts 3) vai List 4
(Saraksts 4) un spiediet taustinu .

4. Spiediet taustinus AV, lai izvélgtos iestatijumu
un spiediet taustinu P>, lai piek|itu apaksizvélnei.

e Name (Nosaukums): spiediet taustinus 4P lai
parvietotos pa nosaukuma lauciniem (16 simboli)
un taustinus — P(age) +, lai izvéletos simbolus.
Kad nosaukums ir ievadits, spiediet taustinu 0K,
lai izietu.

e Select TV channels (Izvéleties TV kanalus):
spiediet taustinus AV, lai izvélgtos Jisu
iecienttakos TV kanalus un apstipriniet ar taustinu
OK. Spiediet 4, ai izietu.

e Select radio stadions (Izvéleties radio stacijas):
spiediet taustinus AV, lai izvéletos Jisu
iecienitakas radio stacijas un apstipriniet ar
taustinu OK. Spiediet 4, lai izietu.

e Add all services (Pievienot visus pakalpojumus):
spiediet taustinu OK, ja Jus veélaties pievienot visus
pakalpojumus Jusu iecienttako kanalu sarakstam.

o Remove all services (Dzést visus pakalpojumus):
spiediet taustinu OK, ja JUs vélaties dzest visus
pakalpojumus no Jusu iecienitako kanalu saraksta.

6. Spiediet taustinu [MENU DIGITAL], lai izslegtu
izvelni. Jusu iecienitako kanalu sarakstu var
izveleties opciju izvelne (skatit nakamo lapu). un
spiediet kursoru pa labi.
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25.1 Taimeris

Taimera funkcija lauj Jums iestatit TV parslegties uz
citu kanalu noteikta laika, kamér Jus skataties citu
kanalu. Jus varat to lietot art ka modinataju, lai ieslegtu
TV noteikta laika no gaidiSanas rezima. Lai taimeris
stradatu, ierice nedrikst but izslegta. Ja ierice tiek
izslegta, taimeris tiek izslegts.

1. Spiediet taustinu [MENU TV].

2. Atkartoti spiediet taustinus A 'V, lai izvélgtos
punktu Features (Funkcijas) un taustinu /0K, lai
atvertu Funkciju izvelni.

_D PHILIPS
Main

Picture
Sound
Features
Install

3. Spiediet taustinu P/0K, lai piek|utu Taimera
izvelnei.

4. Spiediet taustinus AV, lai izvélgtos punktu Timer
(Taimeris).

_D PHILIPS

Timer

Sleep
Time

Stop Time
Program No.
Active

5. Lai veiktu regulejumus taimera iestatijumiem,
lietojiet taustinus 4 » A,V vai Ciparu 0-9
taustinus.

Sleep (GuletieSana): lai izveletos laika periodu, pec
kada ierice parslegsies gaidisanas rezima. lzvelieties
iespeju Off (lzslegt), lai izslégtu funkciju.

@ Piezime

Pedejas minutes laika pirms televizora parslegsanas

gaidiSanas rezZima, uz ekrana tiks paradits atpakal-

skaitiSanas taimeris. Spiediet jebkuru taustinu uz
talvadibas pults, lai atceltu GuletieSanas izslegSanos.

Time (Laiks): ievadiet paSreizejo laiku.

Start Time (Sakuma Laiks): ievadiet sakuma laiku.

Stop Time (Beigu Laiks): ievadiet izslegSanas laiku.

Program No.: ievadiet kanala numuru modinatajam.

Activate (Aktivizet): iestatijumi sevi ieklauj:

- DOnce (Vienreiz), lai ieslegtos vienreiz,

- Daily (Katru dienu), lai ieslégtos katru dienu,

- Dff(Izslegts), laiizslegtu $o funkciju.

6. Spiediet taustinu O uz talvadibas pults, lai
parslegtu TV gaidisanas reZima. TV automatiski
ieslegsies ieprogrammetaja laika. Ja Jus atstasiet
TV ieslegtu, Sakuma laika tas tikai nomainis
kanalu un Beigu laika parslegsies gaidisanas
reZima.s, kas ir pieejams izvéletajam satura tipam.

25.2Vecaku Atslega

Funkcija Vecaku Atslega lauj Jums slégt kanalus, lai
nelautu Jusu berniem skatities noteiktas programmas.

1. Spiediet taustinu [MENU TV].
2. Atkartoti spiediet taustinus A 'V, lai izvélgtos

Features (Funkcijas) un spiediet taustinu /0K,
lai piek|utu Funkciju izvélnei.

_D PHILIPS
Main

Picture
Sound
Features
Install
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24 JUSU IECIENITAKO PROGRAMMU IZVELE J

Si funkcija lauj Jums parlekt programmam, kuras Jis

neskataties, un paturet tikai Jusu iecienttakas

programmas.

@ Piezime: Kad programma tiek izlaista, Js tai

nevarat piek|ut ar taustinu P -/+. Jus varat piek|at

izlaistajai programmai tikai ar Ciparu taustiniem 0-9.

1. Spiediet taustinu [MENU TV].

2. Atkartoti spiediet taustinu A/, lai izvéletos
Install (Uzstadisana) un taustinu P/OK, lai atvértu
Uzstadisanas izvelni.

_D PHILIPS
Main

Picture Auto Store
Sound Manual Store
Features Sort

Install Name

Fav. Program

3. Spiediet taustinu 'V, lai izvéletos punktu
Fav.Program (lecienitaka programma) un taustinu
» /0K, lai atvértu lecienitako Programmu
sarakstu.

4. Atkartoti spiediet taustinu A/V, lai izvéletos
programmu, kuru velaties izlaist.
_D PHILIPS
Install 100
Auto Store
Manual Store
Sort

Name
Fav. Program
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5.

Spiediet taustinu /0K, lai izlaistu programmu.
Simbols v" izvélnes labaja pusé pazudis, tadejadi
noradot, ka programma tiek izlaista.

_D PHILIPS
Install 100

Auto Store
Manual Store
Sort

Name

Lai izslegtu izvelni, spiediet taustinu [MENU TV].

Padoms

Lai atkal pievienotu izlaistas programmas Jisu
iecienttako programmu sarakstam, atkartojiet
solus 1 11dz 3.

Atkartoti spiediet taustinu A/V, lai izvéletos
izlaisto programmu, kuru vélaties atkal pievienot
Jusu iecienitako programmu sarakstam.
Spiediet taustinu P>/0K, lai atkal neizlaistu
programmu. Paradisies indikacija v, noradot, ka
programma tagad ir atjaunota.

15 INFORMACIJA

)

ST izvélne sniedz informaciju par programmatiiras
VErsiju un jaunas programmatiiras uzstadisanu.

1.

2.

Esot digitalaja rezima, spiediet taustinu [MENU
DIGITALI, lai paraditu uzstadisanas izvelni.
Spiediet taustinu 'V, lai izvélgtos informaciju un
divreiz spiediet taustinu A.

Favourites e  System software
Preferences e
Information

Access restrictions e

Installation e

Provide information on problem reports and installing new software
O O OClose O

Tiek paradita programmataras versija.

3.
4.

Spiediet taustinu P>, lai piekliitu izvéles rezimam.

Spiediet taustinus 4P, lai izvélatos rezimu Yes
(Ja) vai No (Ne). Jus varat aktivizet izvélni, lai
automatiski pienemtu jebkadu Jasu digitala TV
programmatiras pajauninajumu. Parasti prece
uztvers, ja ir pieejams pajauninajums, esot
gaidiSanas reZzima. Nakamo reizi iesledzot TV,
ekrana paradisies zinojums, kas noradis, ka ir
pieejama jauna programmatira. lzveloties taustinu
OK tiek aktivizeta programmas lejupielade.
Programmaturas lejupielades izvélne sniegs
programmatiras aprakstu kopa ar lejupielades
datumu un laiku. Ta var pajauninat noteiktas
izvelnes, funkcijas vai pievienot jaunas funkcijas, bet
vispargjais TV darbibas veids nemainisies. Kad
apstiprinats, lejupielade notiks noteiktaja laika un
datuma.

A Piezime

Lai lejupielade notiktu paredzetaja laika, TV jabat
gaidiSanas reZima.

Jaunas programmatiiras lejupielade

Kad ir pieejama jauna programmatdra, ir ieteicams to

apstiprinat un lejupieladet.

e Kad ir pieejama jauna programmatura, Jus
redzesiet zinojumu, kad ieslégsiet Jusu TV. Izvélng
tiek paradits zinojums, kas norada lejupielades
datumu un ilgumu. Spiediet taustinu 0K, lai
turpinatu. Svarigi: Atstajiet Jisu TV gaidiSanas
reZima, lai lautu notikt pajauninasanai. Neiesledziet
Jusu galveno sledzi.

® Jajaunas programmatiras lejupielades laika ir
radusies probléma, Jis tiksiet informéti par
nakamo paredzeto programmataras lejupieladi.
Spiediet taustinu OK, lai turpinatu normali lietot
Jusu TV.

® Jalejupielade ir bijusi veiksmiga, paradisies
apsveikuma zinojums. Spiediet taustinu 0K, lai
apstiprinatu. Jaunu programmataru un
pajauninasanas instrukcijas var iegiit interneta
lapa: www.philips.com/

6. Spiediet taustinu [MENU DIGITAL], lai izslegtu
izvelni.
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16 OPCIJU IZVELNES LIETOSANA J

23 KANALA NOSAUKSANA J

@ Piezime

Stizvélne sniedz Jums tieSu piekluvi: iecienttako kanalu Ja nepiecieSams, Jis varat pieSkirt nosaukumu TV 6. Spiediet taustinus A 'V, lai izvélgtos simbolus (ne
sarakstam, valodas izvelei un dazam citam izvelem. Opcija “none” (neviens) izslédz visus iecienitako kanalu kanalam. vairak ka 5 simboli) un spiediet taustinus <Pl
1. Esot digitalaja rezima, spiediet balto taustinu sarakstus. Lai izveidotu Jisu pau iecienttako kanalu 1. Spiediet taustinu [IMENU TV1. parvietotus pa nosaukuma laucinu.

[OPTION], lai paraditu Opciju izveIni. sarakstu, skafit 21.1pp. - 2. Atkartoti spiediet taustinu A/V, lai izvélatos PHILIPS
Options ®  Subtitle language (Subtitru valoda): spiediet Install (Uzstadigana) un taustinu /0K, lai atvértu —B o 106
taustinus A 'V, lai Tslaicigi mainitu valodu un Uzstadiganas izvalni
tipriniet ar taustinu OK. : Auto Store 0ol
Favourites@ apsip i elainTa Manual Stor 002
S I — ®  Audio language (Audio valoda): lai islaicigi s:rt“a ole 003
i nguag mainitu audio skanas valodu. _D PHILIPS o
udio fanguage  © Lai pilniba maintu audio un subtitru valodas, Main
Mode litojiet Priek&rocibu izvélni (18.1pp). Picture TN Qo Fav. Program
e Mode (Rezims): Jus varat izvéleties, lai tiktu Sound Manual Store 007
paraditas tikai radio stacijas, TV kanali vai Features Sort 008
Selects the active favourite list pakalpojumi bez audio vai video. Install Name
O O O O e  Banner duration (Joslas paradidanas ilgums): lai Fav. Program
o ) o izveletos laiku, cik ilgi pec kanalu parslégsanas ir 7. Spiediet taustinu P/OK Iidz nosaukums paradas
2. Spiediet taustinus AV, lai izveletos iestatijumu redzama josla ekrina augsa. TV ekrana kreisaja auggja stirl. Nosaukums tagad
un spiediet taustinu B>, lai pieklitu apakSizvélne. 3. Spiediet balto taustinu [OPTION], lai izslagtu ir saglabats.
° F%V."“f'EeS (Ieglen]talfle)_._spledlet_taustlr,lus AV, izvelni. Y 8. Lai atgrieztos iepriek$gja izvélng, spiediet taustinu
lai |zye[e'(os Jusu |e§:|en|tako kanalu sarakstu un 3. Atkartoti spiediet taustinu 'V, lai izvéletos Name .
apstipriniet ar taustinu OK. (Nosaukums) un taustinu /0K, lai atvértu 9. Laiizslegtu izvelni, spiediet taustinu [MENU TV].
nosaukuma rezimu.
17 TV CELVEDIS ) = PRILIPS
’ Install 100
TV celvedis ir Elektronisks Programmu Celvedis, kas 2. Spiediet taustinu ¥, lai piek|Ttu sarakstam Q::ljﬁg:;e
sniedz Jums atru un vienkarsu celu, ka apskatit pilnu Preset/service (Saglabatas stacijas/pakalpojumi) Sort
digitalo programmu sarakstu, ka Jis skatitos avize vai vai spiediet taustinu P lai pieklitu sarakstam Name
TV programma. Jus varat parvietoties pa sarakstu un Today (Sodien). Fav. Program
iegut detalizetu informaciju par programmam. Jus varat 3. Spiediet taustinus € lai izvélatos programmu.
art ieprogrammet Jasu TV, lai sniegtu ierakstamu . T o _ .
digitalo kanalu. e 4. IV cg_!velz(a _fun_kcuas tlek_ paradltss ekrana ap_ellksa._
1. Esot digitalaja rezima, spiediet taustinu(@) , lai bﬁguf;i t;ass::(r;ic\)lsiztéatﬂstmus sarkanu, zalu, zilu vai
paraditu TV celved: 4. Spiediet taustinus AV, lai izvélgtos programmu,
; = 17:28 e Top (Augsa) (dzeltenais tausting): lai uzreiz kurai vélaties pieskirt nosaukumu.
parvigtotos uz saraksta augsu. 5. Spiediet taustinu » lai parvietotos uz pirmo
Preset/Servcie Now Next (] Eelz?vseed i(Alzvert) (zilais tausting): lai izslegtu TV nosaukuma laucinu.
;~ ::g wo ?g:z:kzw I”'Cg::zaP e Options (Opcijas/lespéjas) (baltais tausting »»):
3 ITC Channel 3 o Trisha .I‘f:is mo:fing ar $o izvelni JOs varat izvélgties Jasu iecienitako
4 Channel 4 . - ) kanalu sarakstu, reZimu vai temas. Témas ir
5.1TV 2 o Gmtv2 TG EiaiEE intereSu lauki, Jus, piemgram, varat izlemt radit
6.BBC CHOICE * Oakie Doke Bodger & Badger tikai: dramu, zinas, filmas, ...
5. Spiediet taustinu G, ja vélaties paradit vairak
OTop OClose OOptions informacijas par izvélgto programmu (ja
) e pieejama).
Tiek paradits visu digitalo programmu saraksts no L il R
paslaik izveleta iecienitako kanalu saraksta. 6. Spiediet taustinu s lai izslegtu izvelni.
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18 DIGITALAIS TELETEKSTS (MHEG) )

22 PROGRAMMU SAKARTOSANA J

Sakarto$anas funkcija lauj Jums mainit noteiktas 5. Spiediet taustinus AV, lai izvelgtos jauno Analogais teleteksts Digitalaja rezima @ Piezime
stacijas programmas numuru. programmas numuru un Iapstip_rin_iet ar tau;tinu @ Piezime Ja uzstadisanas laika ir izvéleta valsts UK (Apvienota
1. Spiediet taustinu [MENU TV]. < (Bulta ir vérsta pa labi un parkartosana ir o L _ Karaliste), nospiediet un vismaz 3 sekundes turiet
2. Atkartoti spiediet taustinu A/V, lai izvélétos pabeigta). Pigejams visas valstis o taustinu &.
Install (Uzstadisana) un spiediet taustinu /0K, PHILIPS ®  JaJus redzat ikonu (=] digitalaja kanala, kur nav ®  Lailietotu Analoga Teleteksta funkcijas, skatit
lai atvértu Uzstadisanas izvélni. _D digitala teleteksta pakalpojuma, tas norada, ka 35.Ipp un 36.Ipp.
Install 100 Digitalaja rezima ir pieejams Analogais Teleteksts.
Auto Store e Spiediet taustinu &, lai piek|itu Analogajam

_D PHILIPS
Main

Picture
Sound
Features
Install

3. Spiediet taustinu ¥, lai izvélgtos Sort (Sakartot)
un spiediet taustinu P>/0K, lai atvartu
sakartosanas izvelni.

_D PHILIPS
Install 100

Auto Store
Manual Store
Sort

Name

Fav. Program

4. lzvelieties programmas numuru, kuru vélaties
parvietot, izmantojot taustinus AV un taustinu
P lai atvartu karto$anas rezimu (Bultinas kursors
tagad ir vérsts pa kreisi).

_D PHILIPS

Install 100

Auto Store
Manual Store

Name
Fav. Program 005
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Manual Store
003
Name

Fav. Program

6. Atkartojiet sojus 4 un 5 katram programmas
numuram, kuru velaties parvietot.

8. Laiizslegtu izvelni, spiediet taustinu [MENU TV].

teletekstam.

19 NOSACIJUMU PIEKLUVES MODULA (CAM) LIETOSA )

Nosacijumu Piekluves Modula (CAM) izvelne sniedz
piekluvi funkcijam, ko satur CAM. Moduli var ievietot
Kopéja Interfeisa (Cl) ligzda, kas atrodas TV aizmuguré
(vérsta uz apaksu).

@ Piezime

Sis Kop@ja Interfeisa (Cl) modulis nav ieklauts
komplekta ar TV. To var iegat pie pakalpojuma
sniedzejiem ka Maksas TV, vai citiem pakalpojumu
sniedzejiem.

SVARIGI

Vienmer izsledziet TV, pirms modula ievietoSanas vai
iznemsanas.

CAM ievietoSana

1. lIzsledziet TV.

Kontakti TV aizmugure
Kopgja Interfeisa ligzda (versti uz leju)

f 1\

cl wq's-m
— = @
1
@
Modulis
. J

2. Dazi moduli ir komplekta ar skatiSanas karti.
Lietojot $ada tipa moduli, vispirms ievietojiet
moduli skatiSanas karti. Parliecinieties, ka
skatiSanas kartes bultina ir tada pasa virziena ka
modula bultina, pirms ievietojiet moduli ligzda.

3. levietojiet moduli Kopgja Interfeisa (Cl) ligzda uz
TV.

lesledziet TV.

Spiediet taustinu [MENU DIGITAL], lai paraditu
uzstadisanas izvelni.

6. Spiediet taustinu 'V, lai izvélgtos punktu Piek|uves
ierobezojumu (Access Restrictions) izvelni un
spiediet taustinu P>

7. Spiediet taustinu P>, lai piek|iitu Nosacijumu
Piek|luves Modula (Conditional Access Module)
izvelnei.

8. Spiediet taustinu OK, ka noradits ekrana, lai
pieklutu CAM funkcijam (skatit 19.Ipp).

SVARIGI

Ka nav ievietots modulis, vai modulis nav ievietots
pareizi, Nosacijumu Piek|uves Modula izvélne netiks
paradita. (Ja Jus esat ievietojusi moduli, parliecinieties,
ka tas ir ievietots pilniba un pareizi, ka noradits 3.soll
augstak).

Funkcijas, kas tagad paradas ekrana ir atkarigas no
izveleta Nosacijumu Piek|uves Modula Jasu valsti.
Skatiet instrukcijas, kas ieklautas komplekta ar moduli
vai sazinieties ar modula piegadataju.
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20 AUTOMATISKA ANALOGO PROGRAMMU UZREGULESANA

Siizvélne lauj Jums automatiski meklat visas analogas
programmas, kas piegjamas Jusu regiona.

Pirms Jus automatiski meklgjat visas analogas
programmas, parliecinieties, ka TV ir analogaja rezima.
Ja tas ir digitalaja reZima, spiediet taustinu A/D
(Analogs/Digitals), lai pieklitu analogajam rezimam.
1. Spiediet taustinu [MENU TV1.

;ﬁ ] =3
—= Main

Colour
Contrast
Sharpness

Colour Temp
Contrast+
NR

2. Atkartoti spiediet taustinus A/, lai izvélgtos
Install (Uzstadisana) un taustinu /0K, lai atvértu
UzstadiSanas izvelni.

_B PHILIPS
Main

Picture Auto Store
Manual Store
Features Sort
Name

Fav. Program

3. Izmantojot taustinu 'V, izvélieties Auto Store
(Automatiska Saglabasana) un spiediet »>/0K, lai
saktu automatisku kanalu meklgsanu. Visas
pieejamas TV programmas tiks saglabatas. St
darbiba aiznem daZas minutes. Displejs rada
mekleSanas progresu un atrasto programmu
skaitu.

24

_D PHILIPS
Auto Store

k}
196 MHz

SVARIGI

Lai izslegtu vai partrauktu mekleSanu pirms ta ir
pabeigta, spiediet taustinu [MENU TV]. Ja Jus
partraucat mekleSanu automatiskas saglabasanas laika,
ne visi kanali tiks saglabati. Lai saglabatu visus
kanalus, Jums atkartoti javeic pilna automatiska
saglabasana.

@ Piezime
ATS (Automatiska ReguleSanas Sistema) funkcija

Ja parraiditajs vai kabela tikls nosata automatiskas
sakartoanas signalu, programmas tiks sakartotas
pareizi. Saja gadijuma uzstadiSana ir pabeigta. Ja Sis
nav tas gadijums, Jums jalieto Sakarto$anas izvélne, lai
pareizi sakartotu programmas.

ACI (Automatiska Kanalu UzstadiSana) funkcija

Ja tiek uztverts kabela tikls vai TV kanals, kas parraida
ACI, paradas programmu saraksts. Ja ACI parraides
nav, kanali tiek sakartoti saskana ar Jusu valodas un
valsts izveli. Jus varat lietot SakartoSanas izvelni, lai tos
parkartotu.

@ Piezime

Analogaja reZima Jis nevarat izveléties punktus
Language (Valoda) un Country (Valsts). Ja Jus vélaties
izveleties punktus Language (Valoda) un Country
(Valsts), Jums japarsledz TV no Analoga rezima uz
Digitalo reZzimu (skatit “PriekSrocibas”, 17.1pp).

)
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ST izvélne tiek lietota, lai saglabatu programmas pa

vienai.

1. Spiediet taustinu [MENU TV].

2. Atkartoti spiediet taustinus AV, lai izvélgtos
Install (Uzstadi$ana) un taustinu /0K, lai atvértu
Uzstadisanas izvelni.

—J
Main
Picture | Auto Store
| Manual Store
Features | Sort
Install | Name
Fav. Program

3. Spiediet taustinu ¥, lai izvélétos Manual Store
(Manuala Saglabasana) un taustinu /0K, lai
atvertu Manualas Saglabasanas izvélni.

_D PHILIPS

Install

Auto Store System

Manual Store Search
Program No.
Fine Tune
Store

4. Spiediet taustinus AV, lai izvéletos punktus
Manualas saglabasanas izvelng, lai regulétu vai
aktivizetu.

_D PHILIPS

Manual store

System Europe
France

Program No. | UK

Fine Tune West Europe

East Europe

5. System (Sistéma): Spiediet taustinus AV lai
izveletos
Europe (Eiropa) (automatiska izvele),
France (Francija) (LL' standarts),
UK (Apvienota Karaliste) (I standarts),
West Europe (RietumEiropa) (BG standarts) vai
East Europe (AustrumEiropa) (DK standarts)

10.

1.

12.

Search (Meklesana):

Spiediet taustinu P>. Sakas mekleana. Kad
programma ir atrasta, meklgSana apstajas un tiek
paradits programmas nosaukums (ja pieejams).
Turpiniet ar nakamo soli. Ja Jus zinat vajadzigas
programmas frekvenci, to var ievadit uzreiz,
izmantojot taustinus 0lidz 9.

Program No. (Programmas Nr.):

levadiet vajadzigo numuru ar taustiniem 0 lidz 9 vai
AV

Fine Tune (Preciza uzregulg$ana):

Ja uztverSana nav apmierinoSa, regulgjiet ar
taustiniem AV,

Store (Saglabat):

Lai saglabatu izmainas, spiediet taustinu P>/OK.
Programmatagad ir saglabata.

Atkartojiet solus 6 lidz 9 katrai saglabajamajai
programmai.

Lai izslegtu izvelni, spiediet taustinu [MENU TV].
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Installation of your Philips Hotel TV

I. Introduction

This addendum has been designed to help you install programmes on this Digital TV and activating the hotel
mode.
Use this addendum in conjunction with the User Manual of this television.

i E Please handlle the TV with care and wipe with a soft cloth to ensure your TV keeps looking new.

2.  The benefits of the Philips hotel TV

This TV is specially designed for hotels. The Philips hotel TV offers all kind of features to
Maximise the convenience for the hotel and meet the needs for the guest

»  Welcome message to give a friendly welcome to your guest when activating the tv

» Remote control features like low battery detection and an anti-theft screw for preventing of theft for
batteries

»  Access to the user menu can be blocked. This prevents users (e.g. guests) from deleting or changing

program settings and/or modifying picture and sound settings. This ensures that TVs are always set up

correctly.

A switch-on volume and programme can be selected. After switching on, the TV will always start on the

specified program and volume level.

The maximum volume can be limited in order to prevent disturbance.

The television keys VOLUME +/- , PROGRAM +/- and MENU can be blocked.

Screen information can be suppressed.

Programmes can be blanked

VVVYV VY

3. Installing the channels
Installing Digital Programs (only applicable for 20/26/32HF5335D)

Ensure the TV is in Digital mode. If it is in Analogue mode, press the A/D (Analogue/Digital) key on the
Remote Control to enter the Digital mode.

MENU
'.?::_'.‘ -.:;;?:‘.
(DIGITAL)
I. Pressthe === |(Menu Digital) key on the Remote Control
2. Press the Up/Down Arrow Key to scroll to the item called INSTALLATION and press the Right Arrow

Key
3. Press the Up/Down Arrow Key to scroll to the item called SERVICE SETUP and press the Right Arrow
Key

4. Press the Up/Down Arrow Key to scroll to the item called REINSTALL ALL SERVICES and press the Right

Arrow Key
5. Press the Up/Down Arrow Key to scroll to the item called SEARCH and press OK to start the scan. 7The
TV will now start to scan and install all available (Digital) TV channels and Radio stations automatically.
When the scan is completed, the TV menu will indicate the number of digital services found.
6. Press the OK key again to Store all the services that have been found.



Installing Analogue Programs

Ensure the TV is in Analogue mode. If it is in Digital mode, press the A/D (Analogue/Digital) key on the
Remote Control to enter the Analogue mode.

MENU

C1v )
I.  Press the w (Menu TYV) key on the Remote Control

2. Press the Up/Down Arrow Key to scroll to the item called INSTALL and press OK
3. Press the Up/Down Arrow Key to scroll to the item AUTO STORE and press OK

The TV will now start to scan and install all available (Analogue) TV channels automatically. This operation will
take a few minutes. The TV display will show the progress of the scan and the number of programmes found.

Refer to the chapter on Automatic Tuning of Analogue Programmes in the User Manual for more details. You
can also refer to the chapter on Manual Tuning of Analogue Programmes in the User Manual if a manual scan is
preferred.

4. Activating the Hotel Mode Setup menu (BDS)

Switch on the television and select an analogue channel

l.

2.  On the Remote Control, press keys: [3, 1, 9, 7, 5, 3, MUTE]

3. The BDS HOTEL MODE SETUP MENU becomes visible

4. Use the cursor keys to select and change any of the following settings:
Function Possible selections
BDS MODE ON /OFF
SWITCH ON SETTINGS
SWITCH ON VOLUME 0-100, LAST STATUS
MAXIMUM VOLUME 0-100
SWITCH ON CHANNEL USER DEFINED, LAST STATUS
POWER ON ON/STANDBY/LAST STATUS
DISPLAY MESSAGE ON/OFF
WELCOME MESSAGE LINE I/LINE 2/CLEAR
CONTROL SETTINGS
LOCAL KEYBOARD LOCK ON/OFF/ALL
REMOTE CONTROL LOCK ON/OFF
OSD DISPLAY ON/OFF
HIGH SECURITY MODE ON/OFF
AUTO SCART ON/OFF
MONITOR OUT ON/OFF
BLANK CHANNEL ON/OFF
STORE >

5. Select “STORE” and press [CURSOR RIGHT] to save the settings and exit BDS Hotel Mode
setup. Press [MENU] to exit without saving.
6. For BDS Hotel Mode settings to take effect, you must turn the TV set Off, then back On.

BDS Hotel Mode Functions
This paragraph describes the functionality of each item in the BDS Hotel Mode Setup menu.

BDS MODE
ON BDS Hotel Mode is ON:
» The user menu is blocked.
» Al settings of the Hotel Mode Setup menu are in effect.



OFF BDS Hotel Mode is OFF:
» The TV operates as a normal consumer TV

SWITCH ON VOL
When the user switches the TV ON, it will play at the specified volume level. There are 2 options:
» LAST STATUS Upon start-up, the TV volume will be set to the level before the TV set was
last turned off.
» USER DEFINED As specified by installer

Remark: “SWITCH ON VOL” cannot exceed the MAXIMUM VOL level. This is the volume level with which
the Hotel Mode Setup menu was entered.

MAXIMUM VOL
The TV Volume will not exceed the selected volume level.

SWITCH ON CHANNEL
When the user switches the TV ON, it will tune to the specified channel. There are 2 options:

» LAST STATUS The TV will switch on to the last channel that was shown before the TV set
was turned off
» USER DEFINED Any analogue channel can be chosen to be the first channel to switch on

POWER ON
The Power On function allows the TV to enter a specific mode of operation (On or Standby) after the mains
power is activated.

ON When set, the TV will always turn ON after the mains power is enabled.

STANDBY When set, the TV will always turn to STANDBY after mains power is enabled

LAST STATUS When set, the TV will always turn to the last power status before the mains power was
disabled.

DISPLAY MESSAGE
ON Enables display of the Welcome Message for 30 seconds after the TV set is turned on
OFF  Disables the display of the Welcome Message.

If OSD DISPLAY is set to OFF, then the Welcome Message is automatically disabled.

WELCOME MESSAGE
The Welcome Message function allows the TV to show a customized greeting to the hotel guest whenever the
TV is switched on. This helps to personalize the hotel experience for guests.

The Welcome Message can consist of 2 lines of text, with each line containing a maximum of 20 alphanumeric
characters. Use the Remote Control arrow keys to create the Welcome Message.

To enable the display of the Welcome Message, the DISPLAY MESSAGE option must be ON
To clear the Welcome Message from the TV’s memory, select CLEAR

LOCAL KEYBOARD LOCK

ON The television keys VOLUME +/-, PROGRAM +/- and MENU are blocked.

OFF  The television keys VOLUME +/-, PROGRAM +/- and MENU function normally
ALL The television keys VOLUME +/-, PROGRAM +/-, MENU and POWER are blocked.

REMOTE CONTROL LOCK
ON Standard Remote Control keys are disabled.
OFF  All Remote Control keys will function normally.

OSD DISPLAY
ON Normal screen information is displayed (e.g. programme information)
OFF  Screen information is suppressed.



HIGH SECURITY MODE

ON Allows access to the BDS Hotel Mode Setup Menu via the special BDS Setup Remote only.
(RC2573/01)

OFF  Allows access to the BDS Hotel Mode Setup Menu via BDS Setup Remote or via normal Remote
Control (using special key code sequence).

AUTO SCART

The Auto Scart function enables auto-detection of AV devices that are connected to the TV’s Scart connector.
ON Enables Auto Scart switching in BDS Hotel Mode.

OFF Disables Auto Scart switching in BDS Hotel Mode.

MONITOR OUT
ON Allows audio & video output from TV via relevant AV connectors (if available).
OFF Disables both Audio & Video output from the TV (to prevent illegal copying).

BLANK CHANNEL

The Blank Channel function disables the display of video on the TV, but does not affect the audio output. This
function can be used for audio applications (example: Off-air radio transmission, music channels, and so on),
which do not necessarily require the display of video.

ON The current programme is blanked

OFF  The current programme is not blanked (normal visible; DEFAULT value)

BLANK CHANNEL can be set for every channel. Use [P+ / P-] to go through all the programmes and set the
desired status per channel. The programme number is visible in the top left corner.

Low Battery Check

This television set has a special feature which checks the battery power level of a TV Remote Control, and
indicates if the battery is low and requires changing.

(Note: The Low Battery Check function works only with certain models of Remote Controls. Please check
with the Philips sales representative if the Remote Control used with this TV supports this function)

To activate the Low Battery Check function, hold the TV Remote Control in front of the TV, and press and
hold the OK button on the Remote Control for at least 5 seconds. A message will appear on the TV screen to
indicate if the battery power level is OK, or if it is Low. If the message indicates that the battery level is low, it
is recommended to change the batteries of the Remote Control immediately.

5.  Cloning of settings

Cloning of analogue TV channels and TV settings as described in the chapter
Hotel Mode Set-up menu

For 15/20HF5234
0 Wireless cloning with the SmartLoader 22AV 1120 or 22AV1135
0 Cloning off all adjustable TV settings + analogue channel table

For 20/26/32HF5335D

0 Wired cloning with the SmartLoader 22AV 1 |35 using the wire packed with the SmartLoader

0 Cloning off all adjustable TV settings + analogue channel table (digital channel table via automatic
installation)

Instruction for cloning of settings between TVs
Philips SmartLoader (22AV1135/00)

The Philips SmartLoader is an installation tool especially designed for easy and fast installation and copying of
TV settings on Philips Institutional TV’s.



The Philips SmartLoader works in 2 modes — Wireless and Wired:

Wireless mode ---- through infrared sensor (15/20HF5234)

=
Switch the SmartLoader to “Wireless” mode by sliding the side-switch to the ®&% icon on the SmartLoader
device. Point the Wireless SmartLoader to the TV’s infrared receiver (optimal distance of 5-30cm) and proceed
with the Installation procedure listed below.

Wired mode ---- using the by-packed accessory cable(s) (20/26/32HF5335D)

Switch the SmartLoader to “Wired” mode by sliding the side-switch to theNicon on the SmartLoader
device.

Examine the rear connectors of the TV set to determine if the 3-pin or 4-pin female connector wire (packed
with the Wireless SmartLoader) should be used. Plug in the correct connector wire to the corresponding
opening on the TV set (usually marked as SERV C), and then connect the R]I | jack end of the accessory wire
to the RJI | socket on the SmartLoader.

The Installation Procedure consists of three simple steps:
I. Choosing a Master TV

The Master TV is the TV set whose installation and configuration settings are to be copied into other TV’s (of
the same type only).

2. Programming the SmartLoader with the settings from the Master TV
Follow these steps to program the SmartLoader with the settings of the Master TV.

a) Wireless method
—> Set the SmartLoader to “Wireless” mode using the side switch.
—> Turn on the TV, and while holding the SmartLoader, point it in the direction of the
TV. Press the “MENU” Key on the SmartLoader.
b) Wired method
— Connect the SmartLoader to the TV using the appropriate accessory cable.
—> Set the SmartlLoader to “Wired” mode using the side switch.
—> Turn on the TV, and while holding the SmartLoader, point it in the direction of the
TV. Press the “MENU” Key on the SmartLoader.

The Master TV will show the following menu:

SMARTLOADER TO TV >
TV TO SMARTLOADER >

On the TV screen, highlight the menu option “TV TO SMARTLOADER”

Press the right arrow key on the SmartLoader to start the programming process

A number display (from 0~100) will be shown on screen, indicating the percentage of the programming
progress from the TV to the SmartLoader. When the programming is completed, “##” will show “100” and the
message “DONE” will appear.

TV TO SMARTLOADER ## (0-100)

The SmartLoader is programmed and can be used to install and configure other TVs.
Copying the settings of the Master TV to other TVs with the SmartLoader

Follow these steps to install and configure the settings of a Philips TV with the SmartLoader.



a) Wireless method

—> Set the SmartLoader to “Wireless” mode using the side switch.

—> Turn on the TV, and while holding the SmartLoader, point it in the direction of the
TV. Press the “MENU” Key on the SmartLoader.

b) Wired method

— Connect the SmartLoader to the TV using the appropriate accessory cable.

—> Set the SmartlLoader to “Wired” mode using the side switch.

—> Turn on the TV, and while holding the SmartLoader, point it in the direction of the
TV. Press the “MENU” Key on the SmartLoader.

On the TV screen, highlight the menu option “SMARTLOADER TO TV”
Press the right arrow key on the SmartLoader to initiate the copying process

> A number display (from 0~100) will be shown on screen, indicating the percentage of the installation
progress from the SmartLoader to the TV. When the data transfer is completed, “##” will show “100” and
the message GOODBYE will appear.

SMARTLOADER TO TV ## (0-100)

> The TV will go to Standby mode. When the TV is next powered on, it will be configured with the settings
from the Master TV, and ready for use.

Problems and Solutions:

.  The message “I2C ERROR” js displayed on the screen.
—> Bad connection of R|I | wire or wrong data transmission has occurred. Try again.

2. The message “WRONG VERSION" is displayed on the screen.
-> The program contained in the SmartLoader has a software code incompatible with the actual TV.
Reprogram the Wireless SmartLoader from a Master TV whose software code is compatible with the
actual TV.

3. TV doesn’t respond to the SmartlLoader.
- Check if the LED on the SmartLoader lights up in green when pressing any button.
If the LED is red, it means that the batteries are low and should be replaced.
-> Bring the SmartLoader closer to the TV infrared receiver and try again.

Notes:

® Make sure that the 3 R6/AA sized batteries are placed correctly in the bottom compartment of the
SmartLoader. The LED on the SmartLoader should light up in green when pressing any button, indicating
operational batteries. When the LED shows red, the batteries need to be replaced.

® The SmartLoader can only copy the settings between 2 TVs of the same type. Once the

SmartLoader is programmed with the settings from a Master TV of a certain type or model,

then these settings can be installed on another TV of the same model only.

The SmartLoader cannot be used to copy the (digital) channel table of a Digital TV set.

If the SmartLoader is used with a DVB (European Digital) TV set, then the TV set must first

be switched to Analog mode.

SAS



Disposal of your old product.

Your product is designed and manufactured with high quality materials and

components, which can be recycled and reused. When this crossed-out wheeled bin

symbol is attached to a product it means the product is covered by the European

Directive 22002/96/EC. Please find out more about the sepatate collection system for
L electrical and electronic products in your local neighborhood.

Please act according to your local rules and do not dispose of your old products with

your normal household waste. The correct disposal of your old product will help

prevent potential negative consequences for the environment and human health.

local authorities for correct disposal.

é% The packaging of this product is intended to be recycled. Apply to the

PHILIPS| 20070 Koninklijke Philips Electronics N.V. all rights reserved
Specifications are subject to change without notice
Trademarks are property of Koninklijke Philips Electronics N.V. or their respective owners.
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